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UFFICIO DELL'UNIONE EUROPEA PER LA PROPRIETÀ
INTELLETTUALE

CERTIFICATO DI REGISTRAZIONE

Si rilascia il presente certificato di registrazione per il
marchio dell'Unione europea identificato in appresso.
I dati ad esso relativi sono stati iscritti nel Registro dei

Marchi dell'Unione europea.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Registrato / Registered 14/03/2023

No 018803286

Il Direttore esecutivo / The Executive
Director

Christian Archambeau
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018803286210
29/11/2022220
05/12/2022400

14/03/2023151
15/03/2023450

29/11/2032186
LIBERO GATTI541
0521
Gatti Libero di Giovanni Gatti732
Piazzale Elvira Marincola Cattaneo, 1
88069 STALETTI (CZ)
IT
DE TULLIO & PARTNERS S.R.L.740
Viale Liegi, 48/b
00198 Roma
IT
IT EN270
BG - 3
Козметични средства; Масла за козметични цели;
Козметика и козметични препарати; Немедицински

511

козметични средства; Козметика за красота; Козметика
за деца; Козметични средства под формата на кремове;
Гелове за лице; Гелове за тяло; Крем за тяло; Кремове
за кожа; Кремове за лице за козметична употреба;
Овлажняващи кремове, лосиони и гелове; Кремове за
бебета [немедицински]; Лосиони за бебета; Бебешки
масла; Млека за тяло за бебета; Парфюми; Етерични
масла.
BG - 5
Диетични и хранителни добавки; Хранителни добавки за
медицински цели; Витаминни и минерални добавки;
Хомеопатични добавки; Пробиотични добавки;
Антиоксидантни добавки; Пребиотични добавки; Билкови
добавки; Диетични добавки с козметичен ефект; Диетични
вещества за бебета; Кремове за бебета [лечебни];
Медицински бебешки масла; Храна за бебета; Диетични
продукти за деца; Напитки за бебета; Диетични добавки
за новородени бебета; Храна за бебета и кърмачета;
Диетични храни за лечебни цели; Диетични вещества за
медицински цели; Диетични вещества пригодени за
ветеринарна употреба; Диетични животински храни за
медицински цели; Хранителни добавки за животни;
Хранителни добавки за ветеринарна употреба; Диетични
добавки за хора.
BG - 29
Сладка, конфитюри [джемове]; Плодови консерви;
Консервирани домати; Пастети за мазане на основата на
зеленчуци; Захаросани плодове, които изглеждат
замръзнали; Компоти; Сушени плодове; Приготвени
плодове; Горски плодове, консервирани; Плодови желета;
Желета; Мармалад; Зехтин; Масла за храна; Олио с
подправки; Овкусени маслини; Готвени маслини; Маслини,
сушени; Маслини [обработени]; Маслини, консервирани;
Студено пресован зехтин екстра качество; Растителни
масла за готвене; Подлютено олио; Зехтин за хранителни
цели; Растителни масла за хранителни цели;
Консервирани зеленчуци; Консервирани зеленчуци [в
олио]; Зеленчуци, преработени; Доматено пюре;
Саламури; Обработени бобови растения; Сирене,
кашкавал; Сосове от сирене; Маслини пълнени със
сирене; Зеленчуци, замразени; Пряснозамразени плодове;
Компоти; Мляко; Млечни продукти; Кисело мляко; Мазнини
за хранителни цели.

BG - 30
Плодови кувертюри [сосове]; Бонбони приготвени от
сусамово олио; Ядки с шоколадова глазура; Тънки хлебни
пръчици; Подправки; Чили сосове; Чили олио за
овкусяване или подправка; Хляб; Черен пипер; Сушени
люти чушки [подправки]; Чили на прах; Пикалили [силно
подправени с подправки за ястия мариновани зеленчуци];
Подправки; Хлебни изделия; Козуначени кифли със
стафиди; Бисквити от малц; Сухари; Пирожки с пълнеж
[пай, пирог]; Сушени тестени изделия; Паста; Прясна
паста; Бутер тесто; Сосове за паста; Брашно; Пици;
Сосове за пици; Сосове [подправки за ястия]; Бисквити;
Зърнени храни; Бисквити; Захарни сладкарски изделия;
Шоколад; Сладолед; Шербети, охладени [лед]; Мед; Сол;
Сушени билки за кулинарни цели; Оцет.
BG - 32
Енергийни напитки; Безалкохолни напитки; Безалкохолни
плодови напитки; Бира; Зеленчукови сокове [напитки];
Сокове; Газирана вода; Трапезни минерални води;
Минерална вода [напитка]; Минерални и газирани води;
Сиропи за напитки.
BG - 33
Алкохолни напитки (с изключение на бира); Дижестиви
[ликьори и алкохолни напитки]; Ликьори; Вино; Дестилатни
напитки; Горчивки [ликьори]; Алкохолни заготовки за
приготвяне на напитки.
BG - 41
Културни дейности; Провеждане на културни мероприятия;
Организиране на културни и арт събития; Уреждане на
изложения с културни цели; Организиране на изложби с
културни или развлекателни цели; Организиране и
провеждане на културни дейности; Провеждане на
изложби за развлекателни цели; Услуги за изложения с
развлекателни цели; Обучение; Образователни курсове;
Семинари с културни цели; Организиране и провеждане
на практически семинари [обучение]; Осигуряване на
оборудване за музеи [представления, изложби]; Услуги
на музеи и галерии; Преподавателски услуги;
Развлекателни услуги; Спортни дейности; Организиране
и провеждане на спортни събития.
BG - 43
Услуги на ресторанти; Осигуряване на храни и напитки;
Услуги за приготвяне на храни и напитки; Сервиране на
алкохолни напитки; Услуги, свързани с хотелско
настаняване; Предоставяне на временен подслон.
ES - 3
Cosméticos; Aceites para uso cosmético; Cosméticos y pro-
ductos cosméticos; Cosméticos que no sean medicinales;
Cosméticos para tratamiento de belleza; Productos cosméti-
cos para niños; Cosméticos en forma de cremas; Geles facia-
les; Geles corporales; Crema corporal; Cremas para la piel;
Cremas faciales para uso cosmético; Cremas, lociones y geles
hidratantes; Cremas para bebés [no medicinales]; Loción
para bebés; Aceites para bebés; Leches corporales para be-
bés; Perfumes; Aceites esenciales.
ES - 5
Complementos dietéticos y nutricionales; Complementos nu-
tricionales; Suplementos vitamínicos y minerales; Complemen-
tos homeopáticos; Suplementos probióticos; Suplementos
antioxidantes; Complementos prebióticos; Complementos a
base de hierbas; Suplementos dietéticos con efecto cosméti-
co; Sustancias dietéticas para bebés; Cremas medicinales
para bebés; Aceites medicinales para bebés; Preparaciones
alimenticias para bebés; Preparaciones dietéticas para niños;
Bebidas para bebés; Complementos dietéticos para niños;
Alimentos para bebés y niños pequeños; Alimentos dietéticos
para uso médico; Sustancias dietéticas para uso médico;
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Sustancias dietéticas para uso veterinario; Alimentos dietéti-
cos para animales, para uso médico; Suplementos dietéticos
para animales; Complementos para piensos para uso veteri-
nario; Suplementos dietéticos para humanos.
ES - 29
Confituras; Conservas de fruta; Conservas de tomate; Pastas
para untar a base de verduras, hortalizas y legumbres; Frutas
confitadas; Frutas estofadas; Fruta seca; Fruta preparada;
Bayas en conserva; Jaleas de fruta; Jaleas comestibles;
Mermeladas; Aceite de oliva; Aceites para uso alimenticio;
Aceites condimentados; Aceites aromatizados; Aceitunas
cocidas; Aceitunas secas; Aceitunas preparadas; Aceitunas
en conserva; Aceite de oliva virgen extra para uso alimenticio;
Aceites para cocinar; Aceite de chile; Aceite de oliva para uso
alimenticio; Aceites vegetales para uso alimenticio; Verduras
en conserva; Verduras, hortalizas y legumbres conservadas
[en aceite]; Verduras procesadas; Puré de tomate; Encurtidos;
Legumbres procesadas; Quesos; Queso en forma de salsas
para mojar; Aceitunas rellenas de queso; Verduras congela-
das; Frutas congeladas; Compotas; Leche; Productos lácteos;
Yogur; Grasas comestibles.
ES - 30
Coulis de frutas [salsas]; Dulces hechos de aceite de sésamo;
Frutos secos recubiertos de chocolate; Palitos de pan finos;
Condimentos; Condimento de chile; Aceite de chiles como
condimento o aderezo; Pan; Pimienta; Guindillas secas para
sazonar; Polvos de chile; Picalilli [encurtido]; Especias; Pro-
ductos de panadería; Brioches; Galletas; Biscotes; Tartas
saladas; Pasta seca; Pastas alimenticias; Pasta fresca; Hojal-
dre; Salsas para pastas alimenticias; Harinas; Pizzas; Salsas
para pizzas; Salsas [condimentos]; Pasteles; Preparaciones
a base de cereales; Productos de pastelería; Productos de
confitería; Chocolate; Helados cremosos; Sorbetes [helados];
Miel; Sal; Hierbas secas para uso culinario; Vinagres.
ES - 32
Bebidas energéticas; Bebidas refrescantes sin alcohol; Bebi-
das de frutas sin alcohol; Cervezas; Zumos vegetales [bebi-
das]; Zumos; Aguas gaseosas; Aguas de mesa; Aguas mine-
rales [bebidas]; Aguas minerales y gaseosas; Siropes para
bebidas.
ES - 33
Bebidas alcohólicas (excepto cervezas); Digestivos [licores
y espirituosos]; Licores; Vinos; Bebidas destiladas; Amargos
[licores]; Preparados alcohólicos para elaborar bebidas.
ES - 41
Actividades culturales; Realización de eventos culturales;
Organización de eventos culturales y artísticos; Organización
de exposiciones con fines culturales; Organización de expo-
siciones con fines culturales o educativos; Organización y
realización de actividades culturales; Celebración de exhibi-
ciones para fines de entretenimiento; Servicios de exposición
con fines de entretenimiento; Formación; Talleres de forma-
ción; Talleres con fines culturales; Organización y dirección
de talleres de formación; Servicios de museos [presentacio-
nes, exposiciones]; Servicios de museos; Educación; Servicios
de entretenimiento; Actividades deportivas; Organización y
realización de eventos deportivos.
ES - 43
Servicios de restaurantes; Servicios de restauración [alimen-
tación]; Servicios de preparación de alimentos y bebidas;
Suministro de bebidas alcohólicas; Servicios de alojamiento
en hoteles; Alquiler de alojamiento temporal.
CS - 3
Kosmetické přípravky; Oleje pro kosmetické účely; Kosmetika
a kosmetické přípravky; Neléčivá kosmetika; Zkrášlující ko-
smetika; Kosmetické přípravky pro děti; Kosmetika v podobě
krémů; Obličejové gely; Tělové gely; Tělový krém; Krémy na

pleť/ pokožku; Pleťové krémy; Hydratační krémy, vody a gely;
Krémy pro batolata (neléčivé); Pleťová mléka pro batolata;
Oleje pro batolata; Tělová mléka pro batolata; Parfémy; Éteri-
cké oleje.
CS - 5
Výživové doplňky; Výživové doplňky; Vitaminové a minerální
doplňky; Homeopatické doplňky; Probiotické doplňky; Antioxi-
dační doplňky; Prebiotické doplňky; Bylinné doplňky; Potravi-
nové doplňky s kosmetickým účinkem; Dietetické látky pro
děti; Dětské krémy (léčivé); Léčivé dětské olejíčky; Potraviny
pro batolata; Dietetické výrobky pro děti; Nápoje pro kojence;
Dietní doplňky pro kojence; Potraviny pro batolata a nemlu-
vňata; Dietetické potraviny pro léčebné účely; Dietetické látky
pro léčebné účely; Dietetické látky upravené k veterinárnímu
použití; Dietní krmivo pro zvířata pro léčebné účely; Potravi-
nové doplňky pro zvířata; Doplňky krmiva pro veterinární
účely; Dietní potravinové doplňky pro lidskou potřebu.
CS - 29
Džemy; Konzervované ovoce; Konzervovaná rajčata; Poma-
zánky na bázi zeleniny; Kandované ovoce; Dušené ovoce;
Sušené ovoce; Upravené ovoce; Konzervované plody bobul-
ovin; Ovocné želé; Želé, aspiky, rosoly jedlé; Marmeláda; Ol-
ivový olej; Potravinářské oleje; Kořeněné oleje; Ochucené
oleje; Vařené olivy; Olivy, sušené; Olivy [zpracované]; Konze-
rvované olivy; Extra panenský olivový olej; Oleje na vaření;
Chilli olej; Olivový olej potravinářský; Rostlinné oleje do potra-
vin; Konzervovaná zelenina; Konzervovaná zelenina (v oleji);
Zpracovaná zelenina; Rajčatové pyré; Kvašená zelenina;
Zpracované luštěniny; Sýr; Sýrové omáčky; Olivy plněné sý-
rem; Mražená zelenina; Mražené ovoce; Kompoty; Mléko;
Mléčné výrobky; Jogurt; Jedlé tuky.
CS - 30
Ovocné omáčky (pasírované); Cukrovinky vyrobené ze seza-
mového oleje; Ořechy v čokoládě; Tenké chlebové tyčinky;
Dochucovadla; Chilli koření; Chili olej k použití jako dochuco-
vadlo nebo koření; Chléb; Pepř; Sušené chilli papričky [koření];
Mleté chilli; Picalilli; Koření; Pekárenské výrobky; Sladké že-
mle; Sušenky; Suchary; Koláče; Sušené těstoviny; Těstoviny;
Čerstvé těstoviny; Listové těsto; Omáčky na těstoviny; Mouka;
Pizza; Omáčka na pizzu; Omáčky [dochucovadla]; Dorty;
Přípravky z obilovin; Cukrářské výrobky; Cukrovinky; Čokolá-
da; Zmrzlina; Sorbety [zmrzliny]; Med; Sůl; Sušené bylinky
pro kuchařské účely; Ocet.
CS - 32
Energetické nápoje; Nealkoholické nápoje; Nealkoholické
nápoje z ovocných šťáv; Pivo; Zeleninové šťávy [nápoje];
Ovocné šťávy; Perlivé vody; Stolní vody; Minerální vody [ná-
poje]; Minerální a sycené vody; Sirupy pro přípravu nápojů.
CS - 33
Alkoholické nápoje s výjimkou piva; Digestiva [likéry a lihovi-
ny]; Likéry; Víno; Destilované nápoje; Hořké likéry; Alkoholické
přípravky pro výrobu nápojů.
CS - 41
Kulturní aktivity; Vedení kulturních akcí; Organizování kultu-
rních a uměleckých akcí; Pořádání expozic pro kulturní účely;
Pořádání výstav ke kulturním nebo vzdělávacím účelům;
Příprava a pořádání kulturních aktivit; Pořádání výstav pro
zábavní účely; Výstavní služby pro zábavní účely; Vyučování,
vzdělávání; Workshopy ke školicím účelům; Workshopy ke
kulturním účelům; Pořádání a vedení workshopů [školení];
Provozování muzea [předvádění, výstavy]; Služby muzeí;
Školení; Zábava; Sportovní aktivity; Příprava a pořádání
sportovních akcí.
CS - 43
Restaurace; Poskytování jídla a nápojů; Služby týkající se
přípravy jídel a nápojů; Podávání alkoholických nápojů; Uby-
tování v hotelu (služby); Pronájem přechodného ubytování.
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DA - 3
Kosmetik; Kosmetiske olier; Kosmetik og kosmetiske præpa-
rater; Ikke-medicinske kosmetiske præparater; Kosmetiske
præparater til skønhedspleje; Kosmetik til børn; Kosmetiske
præparater i form af cremer; Geleer til ansigtet; Bodygeléer;
Kropscreme; Hudcremer; Ansigtscremer til kosmetisk brug;
Fugtighedscremer, -lotioner og -geléer; Cremer til spædbørn
(ikke-medicinske); Babylotion; Babyolier; Mælket bodylotion
til babyer; Parfumer; Æteriske olier.
DA - 5
Diætetiske og ernæringsmæssige kosttilskud; Næringstilskud;
Vitamin- og mineraltilskud; Homøopatiske tilskud; Probiotiske
tilskud; Antioxidant tilskud; Præbiotiske kosttilskud; Urtetilskud;
Kosttilskud med kosmetisk effekt; Diætetiske næringsmidler
til småbørn; Medicinske cremer til småbørn; Medicinske ba-
byolier; Mad til spædbørn; Diætetiske præparater til børn;
Drikke til spædbørn; Diætetiske tilskud til spædbørn;
Næringsmidler til spædbørn og småbørn; Diætetiske
næringsmidler tilpasset medicinske formål; Diætetiske sub-
stanser tilpasset medicinsk brug; Diætetiske stoffer tilpasset
til veterinær brug; Diætetiske næringsmidler til dyr til medicin-
ske formål; Kosttilskud til dyr; Tilskudsfoder til veterinære
formål; Diættilskud til mennesker.
DA - 29
Syltetøj; Henkogt frugt; Konserverede tomater; Smørepålæg
baseret på grøntsager; Glaseret frugt; Frugt, kogt; Tørret frugt;
Forarbejdede frugter; Konserverede bær; Frugtgeléer; Spise-
lige geléer; Marmelade; Olivenolie; Olier til brug som
næringsmiddel; Krydderolier; Aromatiserede olier; Kogte oli-
ven; Tørrede oliven; Tilberedte oliven; Oliven, konserverede;
Ekstra jomfruolivenolie til brug som næringsmiddel; Madolier;
Chiliolie; Olivenolie til brug som næringsmiddel; Vegetabilske
olier som næringsmiddel; Konserverede grøntsager; Konser-
verede grøntsager [i olie]; Forarbejdede grøntsager; Tomat-
puré; Pickles; Forarbejdede bælgfrugter; Ost; Ostedip; Oliven
med ostefyld; Frosne grøntsager; Frossen frugt; Kompotter;
Mælk; Fødevarerpræparater bestående hovedsageligt af
mælk; Yoghurt; Spiselige fedtstoffer.
DA - 30
Frugtcoulis [saucer]; Konfekt (konfekturevarer) lavet af sesa-
molie; Chokoladeovertrukne nødder; Grissini; Smagsstoffer
[krydderier]; Chilikrydderier; Chiliolie til anvendelse som
krydderi; Brød; Peber; Tørret chilipeberkrydderi; Chilipulver;
Piccalilli; Urter [tørrede krydderier]; Bagerivarer; Briocher;
Småkager; Tvebakker; Indbagte dejretter; Tørret pasta; Pasta;
Frisk pasta (makaroni og lignende); Butterdej og vandbakkel-
se; Pasta sauce; Mel; Pizzaer; Saucer til pizzaer; Kryddersau-
cer; Kager; Kornpræparater; Konditorkager; Konfekturevarer;
Chokolade; Iscreme; Sherbetis; Honning; Salt; Tørrede kryd-
derurter til brug som nærringsmiddel; Eddike.
DA - 32
Energidrikke; Læskedrikke; Frugtsaftdrikke, ikke-alkoholiske;
Øl; Grøntsagssafter [drikke]; Juice og saft; Kulsyreholdige
vande; Bordvande; Mineralvand [drikkevarer]; Mineralvand
og kulsyreholdige vande; Sukkerholdig frugtsaft [sirup] til
drikke.
DA - 33
Alkoholholdige drikke, undtagen øl; Digestifer [likører og spi-
rituosa]; Likører; Vin; Destillerede drikke; Bittere; Alkoholhol-
dige præparater til fremstilling af drikke.
DA - 41
Kulturelle arrangementer; Afholdelse af kulturelle arrangemen-
ter; Organisering af kultur- og kunstarrangementer; Arrange-
ring af udstillinger med kulturelt sigte; Udstillinger med kulturelt
eller uddannelsesmæssige formål; Arrangering og afholdelse
af kulturelle aktiviteter; Afholdelse af udstillinger med under-
holdningsmæssige formål; Tjenester inden for udstilling til

underholdningsformål; Oplæring; Workshopper med undervis-
ningsformål; Workshopper med kulturelle formål; Arrangering
og afholdelse af workshops [uddannelse]; Tilvejebringelse af
museumsfaciliteter; Museer; Undervisning; Underholdnings-
virksomhed; Sportsarrangementer; Arrangering og afholdelse
af sportsarrangementer.
DA - 43
Tjenester ydet af restauranter; Tilvejebringelse af mad og
drikke; Tilberedning af mad og drikke; Servering af alkoholhol-
dige drikke; Hotelindkvarteringsvirksomhed; Udlejning af
midlertidig indkvartering.
DE - 3
Kosmetika; Öle für kosmetische Zwecke; Kosmetika und
kosmetische Präparate; Mittel zur Körper- und Schönheitspfle-
ge für nicht medizinische Zwecke; Schönheitspflegemittel;
Kosmetika für Kinder; Schönheitspflegemittel in Form von
Cremes; Gesichtsgele; Körpergele; Körpercremes; Hautcre-
mes; Gesichtscremes für kosmetische Zwecke; Feuchtigkeit-
scremes, -lotionen und -gele; Babycremes [nicht für medizini-
sche Zwecke]; Babylotionen; Babyöle; Babykörpermilch;
Parfüms; Ätherische Öle.
DE - 5
Diätetische und Nahrungsergänzungsstoffe; Nahrungsergän-
zungsmittel; Vitamin- und Mineralstoffzusätze; Homöopathi-
sche Zusatzstoffe; Probiotische Ergänzungsmittel; Ergänzungs-
mittel für Antioxidantien; Präbiotische Ergänzungsmittel;
Pflanzliche Nahrungsergänzungsmittel; Nahrungsergänzungs-
mittel mit kosmetischer Wirkung; Diätetische Erzeugnisse für
Babys; Medizinische Babycremes; Medizinische Babyöle;
Säuglingsanfangsnahrung; Diätetische Erzeugnisse für Kinder;
Getränke für Babys; Nahrungsergänzungsstoffe für Säuglinge;
Säuglings- und Kleinkindernahrung; Diätnahrungsmittel für
medizinische Zwecke; Diätische Substanzen für medizinische
Zwecke; Diätetische Erzeugnisse für tiermedizinische Zwecke;
Diätetische Tierfuttermittel für medizinische Zwecke; Nahrungs-
ergänzungsmittel für Tiere; Futterzusätze für veterinärmedizi-
nische Zwecke; Nahrungsergänzungsmittel für Menschen.
DE - 29
Konfitüren; In Dosen abgefülltes Obst; Konservierte Tomaten;
Gemüse-Brotaufstriche; Kandierte Früchte; Gedünstetes Obst;
Trockenobst; Verarbeitetes Obst; Konservierte Beeren;
Fruchtgelees; Gallerten für Speisezwecke; Marmeladen; Oli-
venöl; Speiseöle; Gewürzte Öle; Aromatisierte Speiseöle;
Oliven, gekocht; Getrocknete Oliven; Zubereitete Oliven;
Konservierte Oliven; Extranatives Olivenöl für Speisezwecke;
Koch- und Bratöle; Chiliöle; Olivenöl für Speisezwecke;
Pflanzliche Öle für Nahrungszwecke; Eingemachtes Gemüse;
In Öl eingelegtes Gemüse; Verarbeitetes Gemüse; Tomaten-
püree; Pickles; Verarbeitete Leguminosen; Käse; Käsedips;
Oliven gefüllt mit Käse; Gefrorenes Gemüse; Tiefgekühltes
Obst; Kompotte; Milch; Milchprodukte; Joghurt; Speisefette.
DE - 30
Fruchtsoßen; Bonbons aus Sesamöl; Nüsse mit Schokoladen-
überzug; Brotstangen; Gewürzmischungen; Chiligewürze;
Chiliöl als Würzmittel; Brot; Pfeffer; Getrocknete Chilischoten
[Würzmittel]; Chilipulver; Piccalilli; Gewürze; Backwaren; Bri-
oches [Gebäck]; Kekse; Zwieback; Pasteten im Teigmantel;
Getrocknete Teigwaren; Teigwaren; Frische Teigwaren;
Blätterteiggebäck; Pastasauce; Mehl; Pizzas; Pizzasoße;
Soßen [Würzen]; Kuchen; Getreidepräparate; Feine Backwa-
ren; Zuckerwaren, Konfekt; Schokolade; Eiscreme; Sorbets
[Speiseeis]; Honig; Salz; Getrocknete Kräuter für Speisezwe-
cke; Essig.
DE - 32
Energydrinks; Alkoholfreie Erfrischungsgetränke; Alkoholfreie
Fruchtgetränke; Bier; Gemüsesäfte [Getränke]; Säfte; Kohlen-
säurehaltige Wässer; Tafelwässer; Mineralwässer [Getränke];
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Mineralwässer und kohlensäurehaltige Wässer; Sirupe für
Getränke.
DE - 33
Alkoholische Getränke, ausgenommen Bier; Verdauungsliköre,
-schnäpse; Liköre; Weine; Destillierte Getränke; Magenbitter
[Liköre]; Alkoholische Präparate für die Herstellung von Ge-
tränken.
DE - 41
Kulturelle Aktivitäten; Durchführung von kulturellen Veranstal-
tungen; Organisieren von kulturellen und künstlerischen Ver-
anstaltungen; Veranstaltung von kulturellen Ausstellungen;
Veranstaltung von Ausstellungen für kulturelle oder Unterrichts-
zwecke; Organisation und Durchführung von kulturellen Akti-
vitäten; Durchführung von Ausstellungen zu Unterhaltungs-
zwecken; Ausstellungsdienstleistungen für Unterhaltungszwe-
cke; Ausbildung; Durchführung von Workshops für Schulungs-
zwecke; Veranstaltung von Workshops zu kulturellen Zwe-
cken; Veranstaltung und Durchführung von Workshops [Aus-
bildung]; Dienstleistungen von Museen [Darbietung, Ausstel-
lungen]; Museumsdienstleistungen; Erziehung und Unterricht;
Unterhaltungsdienstleistungen; Sportliche Aktivitäten; Organi-
sation und Durchführung von Sportveranstaltungen.
DE - 43
Verpflegung von Gästen in Restaurants; Dienstleistungen zur
Verpflegung von Gästen; Dienstleistungen in Bezug auf die
Zubereitung von Speisen und Getränken; Servieren alkoholi-
scher Getränke; Beherbergung in Hotels; Vermietung von
Gästezimmern.
ET - 3
Kosmeetikavahendid; Kosmeetilised õlid; Kosmeetikavahendid
ja -preparaadid; Ravitoimeta kosmeetikavahendid; Iluhool-
duskosmeetika tooted; Lastekosmeetika; Kosmeetilised kree-
mid; Näogeelid; Kehageelid; Kehakreemid; Nahakreem;
Kosmeetilised näokreemid; Niisutavad kreemid, emulsioonid
ja geelid; Beebikreemid (mittemeditsiinilised); Beebide keha-
emulsioonid; Beebiõli; Imikute ihupiimad; Parfüümid, lõhnaõlid;
Eeterlikud õlid.
ET - 5
Dieet- ja toitelisandid; Toidulisandid; Vitamiini- ja mineraalli-
sandid; Homöopaatilised lisandid; Probiootilised lisaained;
Antioksüdantlisandid; Prebiootilised lisandid; Taimsed lisandid;
Kosmeetilise toimega toidulisandid; Imikute dieetained; Imikute
kreemid [ravimid]; Meditsiinilised beebiõlid; Imikutoit; Diee-
tained lastele; Imikujoogid; Väikelaste toidulisandid; Imiku- ja
väikelapsetoit; Meditsiinilised dieettoidud; Meditsiinilised
dieetained; Dieetained veterinaarias kasutamiseks; Meditsiini-
lised dieetsöödad loomadele; Toidulisandid loomadele; Ve-
terinaarsed söödalisandid; Toidulisandid inimestele.
ET - 29
Moosid, keedised, džemmid; Puuviljakonservid; Tomatikon-
servid/ Konservitud tomatid; Aedviljapõhised võided; Suhkur-
datud puuviljad; Küpsetatud, keedetud puuvili; Kuivatatud
puuviljad; Töödeldud puuviljad; Marjahoidised; Puuviljatarre-
tised; Toidutarrendid; Marmelaad (keedis); Oliiviõli; Toiduõlid;
Vürtsõlid; Maitsestatud õlid; Kuumtöödeldud oliivid; Kuivatatud
oliivid; Oliivid [töödeldud]; Oliivikonservid, konservitud oliivid;
Esimese külmpressi oliiviõli; Toiduõli; Tšilliõli; Oliiviõli toiduks;
Taimsed toiduõlid; Aedviljakonservid; Konserveeritud köögi-
viljad [õlis]; Töödeldud aedviljad; Tomatipüree; Marineeritud
aedvili, piklid; Töödeldud kaunviljad; Juust; Juustudipid;
Juustuga täidetud oliivid; Külmutatud juurviljad; Külmutatud
puuviljad; Kompotid; Piim; Piimatooted; Jogurt; Toidurasvad.
ET - 30
Puuvilja-coulis (kaste); Seesamiõlist valmistatud maiustused;
Šokolaadikattega pähklid; Õhukesed leivapulgad; Maitseained;
Tšillimaitseained; Maitsestamiseks kasutatav tšilliõli; Leib,
sai; Pipar; Kuivatatud tšillipiprad [maitseained]; Tšillipulbrid;

Piccalilli; Vürtsid; Pagaritooted; Kuklid; Biskviidid, küpsised;
Kuivikud; Pirukad; Kuivatatud makarontooted; Pasta
(makarontooted); Värsked makarontooted; Lehttaigen; Pas-
takastmed; Jahu; Pitsad; Pitsakastmed; Maitsekastmed;
Koogid, keeksid, tordid; Teraviljasaadused; Kondiitritooted;
Maiustused; Šokolaad; Koore- või piimajäätis; Sorbetid [mah-
lajäätised]; Mesi; Sool; Kulinaarias kasutatavad kuivatatud
ürdid; Äädikas.
ET - 32
Energiajoogid; Alkoholivabad karastusjoogid; Alkoholivabad
puuviljamahlajoogid; Õlu; Köögiviljamahlad [joogid]; Mahlad;
Gaseeritud vesi, gaseervesi; Lauaveed; Mineraalvesi [jook];
Gaseer- ja mineraalveed; Joogisiirupid.
ET - 33
Alkoholjoogid, v.a õlu; Digestiivid [liköörid ja piiritusjoogid];
Liköörid; Vein; Destilleerimise teel saadud joogid, aetised,
destilleeritud joogid; Bitterid; Alkohoolsed joogivalmistusained.
ET - 41
Kultuuritegevus; Kultuuriürituste korraldamine; Kultuuri- ja
kunstiürituste organiseerimine; Näituste, demonstratsioonide
korraldamine kultuurilistel eesmärkidel; Kultuuriliste või hari-
duslike näituste korraldamine; Kultuuritegevuste korraldamine
ja läbiviimine; Meelelahutuse eesmärgil näituste korraldamine;
Näituseteenused meelelahutuse otstarbel; Koolitusteenused;
Õpikodade korraldamine koolituseesmärkidel; Kultuurialaste
õpikodade korraldamine; Õpitubade korraldamine ja läbiviimine
[koolitus]; Muuseumiruumide ja -vahendite pakkumine (esit-
lused, näitused); Muuseumiteenused; Õpetamine; Meelela-
hutusteenused; Sporditegevus; Spordiürituste korraldamine
ja läbiviimine.
ET - 43
Restoraniteenused; Toitlustamine; Toitude ja jookide valmis-
tamise teenused; Alkoholjookide serveerimine; Hotellimajutus-
teenused; Ajutise elamispinna üürimine.
EL - 3
Καλλυντικά· Έλαια καλλυντικής χρήσης· Καλλυντικά,
καλλυντικά παρασκευάσματα· Μη φαρμακευτικά καλλυντικά·
Καλλυντικά αισθητικής περιποίησης· Παιδικά καλλυντικά·
Καλλυντικά υπό μορφή κρεμών· Ζελέ για το πρόσωπο· Ζελέ
σώματος· Κρέμα σώματος· Κρέμες για το δέρμα· Κρέμα
προσώπου· Ενυδατικές κρέμες, λοσιόν και τζελ· Κρέμες για
βρέφη (μη φαρμακευτικές)· Λοσιόν για μωρά· Έλαια για μωρά·
Γαλακτώματα σώματος για βρέφη· Αρωματισμού (Προϊόντα
-)· Αιθέρια (Έλαια -).
EL - 5
Συμπληρώματα διατροφής και δίαιτας· Συμπληρώματα
διατροφής· Συμπληρώματα βιταμινών και μεταλλικών
στοιχείων· Ομοιοπαθητικά συμπληρώματα· Προβιοτικά
συμπληρώματα· Αντιοξειδωτικά συμπληρώματα· Προβιοτικά
συμπληρώματα· Συμπληρώματα βοτάνων· Συμπληρώματα
διατροφής με καλλυντική δράση· Διαιτητικά προϊόντα για
μωρά· Φαρμακευτικές κρέμες για μωρά· Φαρμακευτικά έλαια
για βρέφη· Βρεφικές/Παιδικές τροφές· Διαιτητικά προϊόντα για
παιδιά· Ροφήματα για βρέφη· Συμπληρώματα δίαιτας για
νήπια· Τροφές για βρέφη και νήπια· Τροφές διαιτητικές για
ιατρική χρήση· Διαιτητικές ουσίες προσαρμοσμένες για ιατρικές
χρήσεις· Διαιτητικές ουσίες προσαρμοσμένες για κτηνιατρική
χρήση· Διαιτητικές ζωοτροφές για ιατρικές χρήσεις·
Συμπληρώματα διατροφής για ζώα· Συμπληρώματα
ζωοτροφών για κτηνιατρική χρήση· Συμπληρώματα διατροφής
για ανθρώπους.
EL - 29
Μαρμελάδες· Διατηρημένα φρούτα· Διατηρημένες ντομάτες·
Αλείμματα με βάση τα λαχανικά· Γλασαρισμένα
(σακχαρόπηκτα) φρούτα· Φρούτα κομπόστα· Αποξηραμένα
φρούτα· Παρασκευασμένα φρούτα· Μούρα, διατηρημένα·
Φρούτα (ζελέδες -ων)· Ζελατίνες· Μαρμελάδες εσπεριδοειδών·
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Ελαιόλαδο· Εδώδιμα έλαια· Αρωματικά λάδια με μπαχαρικά·
Αρωματισμένα έλαια· Μαγειρεμένες ελιές· Αποξηραμένες
ελιές· Ελιές, [επεξεργασμένες]· Ελιές κονσερβοποιημένες·
Εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο· Έλαια για μαγειρική χρήση·
Λάδι με τσίλι· Ελιά (έλαια -άς) εδώδιμο· Φυτικά έλαια για
χρήση στη διατροφή· Συντηρημένα λαχανικά· Διατηρημένα
λαχανικά [σε λάδι]· Επεξεργασμένα λαχανικά· Πολτός
τομάτας· Πίκλες· Επεξεργασμένα όσπρια· Τυροκομικά
προϊόντα· Σάλτσες (ντιπ) τυριού· Ελιές γεμιστές με τυρί·
Κατεψυγμένα λαχανικά· Κατεψυγμένα φρούτα· Φρούτα
κομπόστα· Γάλα· Γαλακτοκομικά (- προϊόντα)· Γιαούρτι·
Εδώδιμα λίπη.
EL - 30
Κουλί (φρούτων) [σάλτσες]· Γλυκίσματα από σησαμέλαιο·
Ξηροί καρποί με επικάλυψη σοκολάτας· Λεπτά κριτσίνια·
Καρυκεύματα· Αρτύματα τσίλι· Λάδι από πιπεριές τσίλι ως
αρτυματικές ύλές ή για καρύκευμα· Άρτος· Πιπέρι·
Αποξηραμένες καυτερές κόκκινες πιπεριές [αρτύματα]· Σκόνες
τσίλι· Πικαλίλλι-Piccalilli (καυτερό τουρσί από ψιλοκομμένα
λαχανικά)· Μαγειρικά βότανα, μπαχαρικά· Είδη αρτοποιίας·
Ψωμάκια με καρυκεύματα· Γλυκά· Φρυγανιές· Πίτες·
Αποξηραμένα ζυμαρικά· Ζυμαρικά· Νωπά ζυμαρικά· Ζύμη
σφολιάτα· Σάλτσες για ζυμαρικά· Αλεύρι· Πίτσες· Σάλτσες για
πίτσες· Σάλτσες [καρυκεύματα]· Γλυκά· Δημητριακά· Γλυκά·
Ζαχαρώδη· Σοκολάτα· Παγωτά και κρέμα παγωτό· Γρανίτες
[παγωτά ύδατος]· Μέλι· Αλάτι· Αποξηραμένα βότανα για
γαστρονομικούς σκοπούς· Ξύδι.
EL - 32
Ποτά για τόνωση της ενέργειας· Μη αλκοολούχα ποτά· Μη
αλκοολούχα ποτά φρούτων· Ζύθος· Ποτά και χυμοί φρούτων,
χυμοί λαχανικών· Χυμοί· Ύδωρ αεριούχο· Επιτραπέζιο ύδωρ·
Ύδατα μεταλλικά [ποτά]· Μεταλλικά και αεριούχα νερά·
Σιρόπια για ποτά.
EL - 33
Αλκοολούχα ποτά (εκτός μπύρας)· Χωνευτικά [αλκοολούχα
και ηδύποτα]· Ηδύποτα· Κρασί· Αποσταγμένα ποτά· Μπίτερ
(ηδύποτα με την προσθήκη πικρών χόρτων)· Οινοπνευματώδη
παρασκευάσματα για ποτά.
EL - 41
Πολιτιστικές δραστηριότητες· Διεξαγωγή πολιτιστικών
εκδηλώσεων· Οργάνωση πολιτιστικών και καλλιτεχνικών
εκδηλώσεων· Διοργάνωση επιδείξεων για πολιτιστικούς
σκοπούς· Οργάνωση εκθέσεων για σκοπούς πολιτιστικούς ή
μορφωτικούς· Διοργάνωση και διεξαγωγή πολιτιστικών
δραστηριοτήτων· Διοργάνωση προβολών για ψυχαγωγικούς
σκοπούς· Υπηρεσίες εκθέσεων για ψυχαγωγικούς σκοπούς·
Παροχή κατάρτισης· Εργαστήρια επιμόρφωσης
(επαγγελματικής κατάρτισης)· Εργαστήρια για πολιτιστικούς
σκοπούς· Οργάνωση και διεξαγωγή επιμορφωτικών
σεμιναρίων· Μουσείων (υπηρεσίες -) [παρουσίαση, εκθέσεις]·
Υπηρεσίες μουσείου· Παροχή κατάρτισης· Υπηρεσίες
ψυχαγωγικού περιεχομένου· Αθλητικές δραστηριότητες·
Διοργάνωση και διεξαγωγή αθλητικών εκδηλώσεων.
EL - 43
Υπηρεσίες εστιατορίου· Παροχή φαγητού και ποτού·
Παρασκευή τροφής και ποτών· Σερβίρισμα οινοπνευματωδών
ποτών· Υπηρεσίες κατάλυσης σε ξενοδοχείο· Μίσθωση
εποχιακής στέγασης.
EN - 3
Cosmetics; Oils for cosmetic purposes; Cosmetics and cos-
metic preparations; Non-medicated cosmetics; Beauty care
cosmetics; Cosmetics for children; Cosmetics in the form of
creams; Face gels; Body gels; Body cream; Skin cream; Face
creams for cosmetic use; Moisturising creams, lotions and
gels; Babies' creams [non-medicated]; Baby lotions; Baby
oils; Baby body milks; Perfumes; Ethereal oils.
EN - 5

Dietary and nutritional supplements; Nutritional supplements;
Vitamin and mineral supplements; Homeopathic supplements;
Probiotic supplements; Anti-oxidant supplements; Prebiotic
supplements; Herbal supplements; Dietary supplements with
a cosmetic effect; Dietetic substances for babies; Babies'
creams [medicated]; Medicated baby oils; Infant formula; Di-
etetic preparations for children; Beverages for infants; Dietary
supplements for infants; Food for babies and infants; Dietetic
foods adapted for medical purposes; Dietetic substances ad-
apted for medical use; Dietetic substances adapted for
veterinary use; Dietetic animal foodstuffs for medical purposes;
Dietary supplements for animals; Feed supplements for
veterinary use; Dietary supplements for human beings.
EN - 29
Jams; Fruit preserves; Tomato preserves; Vegetable-based
spreads; Crystallized fruits; Fruit, stewed; Dried fruit; Fruit,
processed; Berries, preserved; Fruit jellies; Jellies for food;
Marmalade; Olive oil; Oils for food; Spiced oils; Flavoured
oils; Cooked olives; Dried olives; Olives, [prepared]; Olives,
preserved; Extra virgin olive oil for food; Cooking oils; Chilli
oil; Olive oil for food; Vegetable oils for food; Preserved veget-
ables; Preserved vegetables (in oil); Vegetables, processed;
Tomato purée; Pickles; Processed legumes; Cheese; Cheese
dips; Olives stuffed with cheese; Frozen vegetables; Frozen
fruits; Compotes; Milk; Milk products; Yoghurt; Edible fats.
EN - 30
Fruit coulis [sauces]; Sweetmeat made of sesame oil;
Chocolate-coated nuts; Thin breadsticks; Condiments; Chili
seasoning; Chili oil for use as a seasoning or condiment;
Bread; Pepper; Dried chili peppers seasoning; Chili powders;
Piccalilli; Spices; Bakery goods; Buns; Biscuits; Rusks; Pies;
Dried pasta; Pasta; Fresh pasta; Puff pastry; Pasta sauce;
Flour; Pizzas; Sauces for pizzas; Sauces [condiments]; Cakes;
Cereal preparations; Pastries; Confectionery; Chocolate; Ice
cream; Sherbets [ices]; Honey; Salt; Dried herbs for culinary
purposes; Vinegar.
EN - 32
Energy drinks; Soft drinks; Non-alcoholic fruit juice beverages;
Beer; Vegetable juices [beverages]; Juices; Aerated water;
Table waters; Mineral water [beverages]; Mineral and aerated
waters; Syrups for beverages.
EN - 33
Alcoholic beverages (except beer); Digestifs [liqueurs and
spirits]; Liqueurs; Wine; Distilled beverages; Bitters; Alcoholic
preparations for making beverages.
EN - 41
Cultural activities; Conducting of cultural events; Organizing
cultural and arts events; Arranging of displays for cultural
purposes; Organization of exhibitions for cultural or education-
al purposes; Arranging and conducting of cultural activities;
Conducting of exhibitions for entertainment purposes; Exhibi-
tion services for entertainment purposes; Training; Workshops
for training purposes; Workshops for cultural purposes; Arran-
ging and conducting of workshops [training]; Providing mu-
seum facilities [presentation, exhibitions]; Museum services;
Teaching; Entertainment services; Sporting activities; Arran-
ging and conducting of sports events.
EN - 43
Restaurant services; Services for providing food and drink;
Services for the preparation of food and drink; Serving of al-
coholic beverages; Hotel accommodation services; Rental of
temporary accommodation.
FR - 3
Cosmétiques; Huiles à usage cosmétique; Cosmétiques et
produits cosmétiques; Cosmétiques autres qu'à usage
médical; Produits cosmétiques de soins de beauté; Produits
cosmétiques pour enfants; Produits cosmétiques sous forme
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de crèmes; Gels pour le visage; Gels pour le corps; Crèmes
pour le corps; Crèmes pour la peau; Crèmes pour le visage
à usage cosmétique; Crèmes, lotions et gels hydratants;
Crèmes non médicinales pour bébés; Lotions pour bébés;
Huiles pour bébés; Laits corporels pour bébés; Parfums;
Huiles essentielles.
FR - 5
Compléments nutritionnels et alimentaires; Compléments
nutritionnels; Compléments vitaminés et minéraux; Com-
pléments homéopathiques; Compléments probiotiques;
Compléments anti-oxydants; Compléments prébiotiques;
Suppléments à base d'herbes; Compléments alimentaires à
effet cosmétique; Substances diététiques pour bébés; Crèmes
pour bébés [à usage médical]; Huiles médicinales pour bébés;
Préparations alimentaires pour nourrissons; Produits
diététiques pour enfants; Boissons pour bébés; Compléments
alimentaires pour nourrissons; Aliments pour bébés et enfants
en bas âge; Aliments diététiques à usage médical; Substances
diététiques à usage médical; Substances diététiques à usage
vétérinaire; Aliments diététiques pour animaux à usage
médical; Compléments alimentaires pour animaux; Com-
pléments pour l'alimentation du bétail à usage vétérinaire;
Compléments alimentaires propres à la consommation
humaine.
FR - 29
Confitures; Fruits en conserve; Tomates en conserve; Pâtes
à tartiner végétales; Fruits confits; Fruits cuits à l'étuvée; Fruits
secs; Fruits transformés; Baies conservées; Gelées de fruits;
Gelées comestibles; Marmelades; Huile d'olive; Huiles à usage
alimentaire; Huiles épicées; Huiles aromatisées; Olives cuites;
Olives séchées; Olives préparées; Olives conservées; Huile
d'olive extra vierge à usage alimentaire; Huiles de cuisson;
Huile de chili; Huile d'olive à usage alimentaire; Huiles
végétales à usage alimentaire; Légumes conservés; Légumes
conservés dans l'huile; Légumes transformés; Purée de
tomates; Pickles; Légumes transformés; Fromages; Trem-
pettes [dips] au fromage; Olives farcies au fromage; Légumes
surgelés; Fruits congelés; Compotes; Lait; Produits laitiers;
Yaourt; Graisses comestibles.
FR - 30
Coulis de fruits [sauces]; Confiserie à base d'huile de sésame;
Fruits à coque enrobés de chocolat; Gressins; Condiments;
Assaisonnement au chili; Huile pimentée pour assaisonnement
ou condiment; Pain; Poivre; Piments rouges séchés [assaison-
nement]; Chili en poudre; Piccalilli; Épices; Produits de
boulangerie; Brioches; Biscuits; Biscottes; Tourtes; Pâtes
sèches; Pâtes alimentaires; Pâtes fraîches; Pâte feuilletée;
Sauces pour pâtes alimentaires; Farine; Pizzas; Sauces pour
pizzas; Sauces [condiments]; Gâteaux; Préparations faites
de céréales; Pâtisserie; Confiserie; Chocolat; Crèmes glacées;
Sorbets [glaces alimentaires]; Miel; Sel; Herbes séchées à
usage culinaire; Vinaigres.
FR - 32
Boissons énergisantes; Boissons sans alcool; Boissons de
fruits sans alcool; Bières; Jus végétaux [boissons]; Jus; Eaux
gazeuses; Eaux de table; Eaux minérales [boissons]; Eaux
minérales et gazeuses; Sirops pour boissons.
FR - 33
Boissons alcoolisées à l'exception des bières; Digestifs
[liqueurs et spiritueux]; Liqueurs; Vin; Boissons distillées;
Amers [liqueurs]; Préparations alcooliques pour la fabrication
de boissons.
FR - 41
Activités culturelles; Coordination d'évènements culturels;
Organisation de manifestations culturelles et artistiques; Or-
ganisation d'expositions à des fins culturelles; Organisation
d'expositions à buts culturels ou éducatifs; Organisation et

conduite d’activités culturelles; Organisation d'expositions à
des fins de divertissement; Services d'expositions ludiques;
Formation; Ateliers à des fins de formation; Ateliers à but
culturel; Organisation et conduite d'ateliers de formation;
Services de musées [présentation, expositions]; Services de
musées; Enseignement; Services de divertissement; Activités
sportives; Organisation et conduite d'événements sportifs.
FR - 43
Services de restaurants; Services de restauration [alimen-
tation]; Services de préparation de nourriture et de boissons;
Service de boissons alcoolisées; Services d'hébergement
hôtelier; Location de logements temporaires.
IT - 3
Cosmetici; Oli cosmetici; Cosmetici e preparati cosmetici;
Cosmetici non medicati; Cosmetici di bellezza; Cosmetici per
bambini; Cosmetici sotto forma di creme; Gel per il viso; Gel
per il corpo; Creme per il corpo; Creme per la pelle; Creme
per il viso per uso cosmetico; Creme, lozioni e gel idratanti;
Creme per neonati [non medicate]; Lozioni per neonati; Oli
per neonati; Latti per il corpo per neonati; Profumi; Oli essen-
ziali.
IT - 5
Integratori alimentari dietetici; Integratori nutrizionali; Integra-
tori vitaminici e minerali; Integratori omeopatici; Integratori
probiotici; Integratori antiossidanti; Integratori prebiotici; In-
tegratori a base d'erbe; Integratori alimentari con effetto
cosmetico; Sostanze dietetiche per neonati; Creme per neonati
[medicate]; Oli medicati per neonati; Alimenti per neonati;
Prodotti alimentari per lattanti; Prodotti dietetici per bambini;
Bevande per bambini nella prima infanzia; Integratori dietetici
per bambini nella prima infanzia; Alimenti per lattanti e bam-
bini nella prima infanzia; Alimenti dietetici per uso medico;
Sostanze dietetiche per uso medico; Sostanze dietetiche per
uso veterinario; Alimenti dietetici per animali per uso medico;
Integratori alimentari per animali; Integratori alimentari per
uso veterinario; Alimenti complementari nel regime alimentare
degli esseri umani.
IT - 29
Confetture; Conserve di frutta; Conserve di pomodoro; Creme
spalmabili a base di verdure; Frutta candita; Frutta cotta;
Frutta secca; Frutta, trasformata; Frutti di bosco, conservati;
Gelatine di frutta; Gelatine commestibili; Marmellate; Olio di
oliva; Oli commestibili; Oli speziati; Oli aromatizzati; Olive
cotte; Olive secche; Olive [pronte]; Olive conservate; Olio
extra vergine d'oliva; Oli per cucinare; Olio al peperoncino;
Olio di oliva ad uso alimentare; Olio extravergine di oliva per
uso alimentare; Oli vegetali per alimenti; Olio ad uso alimen-
tare; Ortaggi in conserva; Ortaggi in conserva [sott'olio]; Or-
taggi preparati; Passato di pomodoro; Sottaceti; Verdure,
trasformate; Verdure trattate; Formaggi; Salse al formaggio;
Olive ripiene di formaggio; Ortaggi surgelati; Frutta congelata;
Composti; Latte; Prodotti lattieri; Yogurt; Grassi commestibili.
IT - 30
Composte di frutta; Frutta candita a base di olio di sesamo;
Frutta secca ricoperta di cioccolato; Grissini; Condimenti;
Condimento al peperoncino; Olio al peperoncino per condi-
menti; Pane; Pepe; Peperoncini secchi (condimenti); Peperon-
cino in polvere; Sottaceti piccanti; Spezie; Prodotti da forno;
Brioches; Biscotti; Fette biscottate, biscotti; Focacce; Pasta
secca; Paste alimentari; Pasta fresca; Pasta sfoglia; Salse
per pasta; Sughi per pasta; Farine alimentari; Pizze; Salse
per pizza; Salse [condimenti]; Dolci; Preparati fatti di cereali;
Pasticceria; Confetteria; Cioccolato; Gelati; Sorbetti [ghiacci
edibili]; Miele; Sale; Erbe essiccate per uso culinario; Aceto.
IT - 32
Bevande energetiche; Bevande analcoliche; Bevande di frutta
non alcoliche; Birre; Succhi vegetali [bevande]; Succhi di
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verdura; Succhi di frutti; Acque gassate; Acque da tavola;
Acque minerali [bevande]; Acque minerali e gassose; Sciroppi
per bevande.
IT - 33
Bevande alcoliche ad eccezione delle birre; Digestivi [liquori
e spiriti]; Liquori; Vino; Bevande distillate; Amari [liquori];
Preparati alcolici per fare bevande.
IT - 41
Attività culturali; Realizzazione di eventi culturali; Organizza-
zione di eventi culturali e artistici; Organizzazione di mostre
per scopi culturali; Organizzazione di esposizioni per scopi
culturali o educativi; Organizzazione e conduzione di attività
culturali; Organizzazione di mostre per scopi culturali ed
educativi; Organizzazione d'esposizioni per intrattenimento;
Servizi di esposizioni a scopo ricreativo; Formazione;
Workshop di formazione; Workshop a scopo culturale; Orga-
nizzazione e gestione di laboratori di formazione [workshop];
Servizi di museo [presentazioni, esposizioni]; Servizi di musei;
Educazione; Servizi di divertimento; Attività sportive; Organiz-
zazione e conduzione di eventi sportivi.
IT - 43
Servizi di ristoranti; Fornitura di alimenti e bevande; Servizi
per la preparazione di alimenti e bevande; Somministrazione
di bevande alcoliche; Servizi di alloggio in alberghi; Locazione
di alloggi temporanei.
LV - 3
Kosmētikas līdzekļi; Eļļas kosmētiskiem nolūkiem; Kosmētika
un kosmētiskie līdzekļi; Medikamentus nesaturoši kosmētiskie
līdzekļi; Skaistumkopšanas kosmētika; Bērnu kosmētikas
līdzekļi; Krēmveida kosmētiskie līdzekļi; Sejas želejas; Ķer-
meņa želejas; Ķermeņa krēmi; Ādas krēmi; Sejas krēmi kos-
mētiskiem nolūkiem; Mitrinoši krēmi, losjoni un želejas; Neme-
dicīniskiem nolūkiem paredzēti krēmi zīdaiņiem; Losjoni
zīdaiņiem; Eļļas zīdaiņiem; Ķermeņa kopšanas pieniņi
zīdaiņiem; Smaržas; Ēteriskās eļļas.
LV - 5
Diētiskās un uztura piedevas; Uztura bagātinātāji; Vitamīni
un diētiskas minerālvielu piedevas; Homeopātiskās piedevas;
Probiotiskās piedevas; Antioksidantu piedevas; Prebiotiskas
piedevas; Ārstniecības augu piedevas; Uztura bagātinātāji ar
kosmētisko iedarbību; Diētiskas vielas zīdaiņiem; Ārstnieciski
krēmi zīdaiņiem; Medicīniskas bērnu eļļas; Maisījumi
zīdaiņiem; Diētiskie izstrādājumi bērniem; Dzērieni zīdaiņiem;
Uztura bagātinātāji zīdaiņiem; Mazuļu un zīdaiņu uzturs;
Diētiskā pārtika medicīniskiem nolūkiem; Diētiskas vielas
medicīniskiem nolūkiem; Diētiskas vielas veterināriem no-
lūkiem; Diētiskā dzīvnieku barība medicīniskiem nolūkiem;
Uztura bagātinātāji dzīvniekiem; Barības piedevas veterinārijas
vajadzībām; Uztura bagātinātāji cilvēkam.
LV - 29
Džemi; Augļu konservētie produkti; Tomāti (konservēti); Dār-
zeņu ziežamās masas; Kristalizēti augļi; Augļu kompoti; Žāvēti
augļi; Apstrādāti augļi; Konservētas ogas; Augļu želejas; Že-
lejas; Marmelāde (ievārījumi); Olīveļļa; Pārtikas eļļas; Eļļa ar
garšvielām; Aromatizēta eļļa; Pagatavotas olīvas; Žāvētas
olīvas; Olīves, pagatavotas; Konservētas olīvas; Pirmā spie-
duma olīveļļa; Eļļa cepšanai; Čili eļļa; Olīveļļa pārtikai; Augu
eļļas pārtikas vajadzībām; Dārzeņi (konservēti); Konservēti
dārzeņi eļļā; Apstrādāti dārzeņi; Tomātu biezenis; Mikspikli
(marinādē konservēti jaukti dārzeņi); Pārstrādāti pākšaugi;
Siers; Siera mērces uzkodu iemērcēšanai; Ar sieru pildītas
olīves; Saldēti dārzeņi; Saldēti augļi; Kompoti; Piens; Piena
produkti; Jogurts; Pārtikas taukvielas.
LV - 30
Augļu mērces; Saldumi no sezama eļļas; Rieksti šokolādē;
Plānas maizes standziņas; Piedevas ēdiena garšas uzlaboša-
nai; Garšvielas no čili pipariem; Čili eļļa (kā garšviela vai

ēdiena piedeva); Maize; Pipari; Žāvēti čili pipari (garšvielas);
Čili pulveris; Marināde no sasmalcinātiem dārzeņiem un ga-
ršvielām (piccalilli); Aromātiskās garšvielas; Maizes ceptuvju
produkcija; Smalkmaizītes; Cepumi; Sausiņi; Pīrāgi; Kaltētu
makaronu izstrādājumi; Pasta (makaronu izstrādājumi vai
ēdieni); Svaigi makaroni; Kārtainās mīklas izstrādājumi; Pastas
(makaronu izstrādājumu vai ēdienu) mērces; Milti; Picas; Picu
mērces; Garšvielu mērces; Kūkas; Graudaugu produkti; Mai-
zes izstrādājumi; Konditorejas izstrādājumi; Šokolāde; Saldē-
jums; Šerbets (saldēts deserts); Medus; Sāls; Kaltēti garšaugi
izmantošanai kulinārijā; Etiķis.
LV - 32
Enerģijas dzērieni; Bezalkoholiski gāzētie dzērieni; Bezalko-
holiskie augļu sulas dzērieni; Alus; Dārzeņu sulas (dzērieni);
Sulas; Gāzēti ūdeņi; Galda ūdens; Minerālūdeņi; Minerālūdeņi
un gāzēti ūdeņi; Sīrupi dzērieniem.
LV - 33
Alkoholiskie dzērieni, izņemot alu; Gremošanu veicinoši alko-
holiskie dzērieni; Liķieri; Vīni; Destilēti dzērieni; Rūgtie spirtotie
dzērieni (biteri); Alkoholiskas sastāvdaļas dzērienu pagata-
vošanai.
LV - 41
Kultūras pasākumi; Kultūras pasākumu vadīšana; Kultūras
un mākslas pasākumu organizēšana; Kultūras izstāžu rīkoša-
na; Izstāžu organizēšana kultūras un izglītības nolūkiem;
Kultūras pasākumu rīkošana un vadīšana; Izstāžu vadīšana
izklaides nolūkiem; Izstāžu pakalpojumi izklaides nolūkiem;
Treniņu mācību nodrošināšana; Praktiskie darbsemināri; Se-
mināru pakalpojumi kultūras nolūkiem; Praktisko nodarbību
rīkošana un vadīšana; Muzeju pakalpojumi, proti, ekspozīciju
un izstāžu veidošana; Muzeju pakalpojumi; Mācību pakalpo-
jumi; Izklaides pakalpojumi; Sporta pasākumi; Sporta pasāku-
mu rīkošana un vadīšana.
LV - 43
Restorānu pakalpojumi; Apgādes pakalpojumi ar uzturu un
dzērieniem; Ēdienu un dzērienu sagatavošana; Alkoholisko
dzērienu pasniegšana; Izmitināšanas pakalpojumi viesnīcās;
Īslaicīgās uzturēšanās mītņu izīrēšana.
LT - 3
Kosmetika; Aliejai (kosmetikos reikmėms); Kosmetika ir kos-
metikos preparatai; Negydomoji kosmetika; Grožio priežiūros
kosmetika; Vaikiška kosmetika; Kremų pavidalo kosmetika;
Veido geliai; Kūno geliai; Kūno kremai; Odos kremai; Veido
kremai kosmetikos reikmėms; Drėkinamieji kremai, losjonai
ir geliai; Kūdikių kremai [ne gydomieji]; Kūdikių losjonai;
Kūdikių aliejai; Kūdikių kūno pieneliai; Kvepalai; Eteriniai
aliejai.
LT - 5
Dietiniai ir maisto papildai; Mitybos papildai; Vitamininiai ir
mineraliniai papildai; Homeopatiniai papildai; Probiotikų papil-
dai; Antioksidantų papildai; Prebiotiniai papildai; Žoliniai
maisto papildai; Kosmetinio poveikio maisto papildai; Dietinės
kūdikių medžiagos; Kūdikių kremai [medicininiai]; Medicininiai
kūdikių aliejai; Pieno mišiniai kūdikiams; Dietiniai preparatai
vaikams; Kūdikių gėrimai; Kūdikių dietiniai papildai; Maistas
kūdikiams ir mažiems vaikams; Dietinis maistas (medicinos
reikmėms); Dietinės medžiagos (medicinos reikmėms); Dieti-
nės medžiagos, pritaikytos veterinarijos reikmėms; Dietiniai
pašarai (medicinos reikmėms); Gyvūnų pašaro papildai; Pa-
šaro papildai veterinarijos reikmėms; Maisto papildai žmo-
nėms.
LT - 29
Uogienės; Vaisių konservai; Konservuoti pomidorai; Daržovių
užtepai; Cukruoti vaisiai; Vaisių kompotai; Džiovinti vaisiai;
Paruošti vaisiai; Konservuotos uogos; Vaisių želė; Drebučiai;
Marmeladas; Alyvuogių aliejus; Aliejai (maistui); Aliejai su
prieskoniais; Aromatizuotas aliejus; Termiškai apdorotos aly-
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vuogės; Džiovintos alyvuogės; Paruoštos alyvuogės; Konser-
vuotos alyvos; Aukščiausios kokybės pirmo spaudimo alyvuo-
gių aliejus; Kepimo aliejai; Aliejus su aitriosiomis paprikomis;
Alyvų aliejus (maistui); Maistiniai augaliniai aliejai; Daržovės
(konservuotos); Konservuotos daržovės (aliejuje); Paruoštos
daržovės; Pomidorų piurė; Pikuliai; Apdorotos daržovės; Sūris;
Sūrio dažiniai; Alyvuogės, įdarytos sūriu; Šaldytos daržovės;
Šaldyti vaisiai; Kompotai; Pienas; Pieno produktai; Jogurtas;
Maistiniai riebalai.
LT - 30
Vaisių tyrės [padažai]; Saldumynai iš sezamų aliejaus; Šoko-
ladu glaistyti riešutai; Plonosios duonos lazdelės; Prieskoniai;
Aitriųjų paprikų prieskoniai; Aitriųjų paprikų aliejus, naudoja-
mas kaip prieskonis ar pagardas; Duona; Pipirai; Džiovintos
aitriosios paprikos [prieskoniai]; Aitriųjų paprikų milteliai; Pika-
lilis (marinatas su pjaustytomis daržovėmis ir aštriais priesko-
niais); Prieskoniai [aštrieji]; Duonos gaminiai; Saldžios bande-
lės; Biskvitai; Džiūvėsiai; Pyragai; Džiovinti makaronai; Maka-
ronų gaminiai; Švieži makaronai; Sluoksniuotos tešlos gami-
niai; Makaronų gaminių padažas; Miltai; Picos; Picų padažai;
Padažai [uždarai]; Kepiniai; Grūdų produktai; Miltiniai kondite-
rijos gaminiai; Konditerijos gaminiai; Šokoladas ir šokoladiniai
saldainiai; Ledai; Vaisiniai ledai; Medus; Druska; Džiovintos
žolelės kulinarijos reikmėms; Actas.
LT - 32
Energiniai gėrimai; Nealkoholiniai gėrimai; Gaivieji vaisių sulčių
gėrimai; Alus; Daržovių sultys [gėrimai]; Vaisių sultys; Aeruotas
vanduo; Geriamas vanduo (buteliuose); Mineralinis vanduo
[gėrimas]; Mineralinis ir gazuotas vanduo; Sirupai (gėrimams).
LT - 33
Svaigieji gėrimai (išskyrus alų); Digestyvai [likeriai ir spiritiniai
gėrimai]; Likeriai; Vynas; Distiliuoti gėrimai; Trauktinės [karčio-
sios]; Alkoholiniai gėrimų gaminimo preparatai.
LT - 41
Kultūrinė veikla; Kultūrinių renginių vedimas; Kultūrinių ir meno
renginių organizavimas; Kultūros parodų rengimas; Kultūros
ar mokomųjų parodų rengimas; Kultūrinės veiklos rengimas
ir vykdymas; Pramoginių parodų vedimas; Parodų paslaugos
pramogų reikmėms; Treniravimas; Praktiniai seminarai moky-
mo reikmėms; Praktinių seminarų rengimas kultūros reikmėms;
Profesinis mokymas ir rengimas; Muziejų aprūpinimas ekspo-
navimo reikmenimis; Muziejų paslaugos; Mokymas; Pramogų
paslaugos; Sportinė veikla; Sporto renginių rengimas ir vedi-
mas.
LT - 43
Restoranų paslaugos; Maisto ir gėrimų parūpinimas; Maisto
ir gėrimų paruošimas; Svaigiųjų gėrimų paslaugos; Apgyven-
dinimo viešbučiuose paslaugos; Trumpa patalpų nuoma.
HR - 3
Kozmetički proizvodi; Kozmetička ulja; Kozmetika i kozmetički
preparati; Nemedicinska kozmetika; Kozmetika za njegu
ljepote; Kozmetika za djecu; Kozmetički proizvodi u obliku
krema; Gelovi za lice; Gelovi za tijelo; Krema za tijelo; Krema
za kožu; Kreme za lice za kozmetičku uporabu; Kreme, losioni
i gelovi za hidrataciju; Kreme za bebe [neljekovite]; Losion za
bebe; Ulja za bebe; Mlijeko za tijelo za bebe; Mirisi;
Esencijalna ulja.
HR - 5
Dijetetski i hranjivi dodaci; Hranjivi dodaci; Vitaminski i
mineralni dodaci hrani; Homeopatski dodaci; Dodatci
probiotika; Antioksidativni dodaci prehrani; Prebiotički dodaci
prehrani; Biljni dodaci; Dodatci prehrani s kozmetičkim
učinkom; Dijetetske tvari za dojenčad; Kreme za bebe
[ljekovite]; Medicinska ulja za bebe; Hrana za bebe; Dijetetski
proizvodi za djecu; Napitci za dojenčad; Dijetalni dodaci
prehrani za dojenčad; Hrana za bebe i dojenčad; Dijetetska
hrana prilagođena za medicinske potrebe; Dijetne tvari za

medicinske potrebe; Dijetetske tvari za veterinarske potrebe;
Dijetetska hrana za životinje za medicinske potrebe; Dodaci
prehrani za životinje; Dodaci hrani za veterinarske potrebe;
Dijetalni dodaci ljudskoj prehrani.
HR - 29
Džemovi; Džem; Konzervirane rajčice; Namazi na bazi povrća;
Ušećereno voće; Voće, kuhano; Sušeno voće; Obrađeno
voće; Bobičasto voće, konzervirano; Voćni želei [drhtalice];
Želei; Marmelada; Maslinovo ulje; Ulja za prehranu; Začinjena
ulja; Aromatizirana ulja; Kuhane masline; Sušene masline;
Masline [pripremljene]; Konzervirane masline; Ekstra
djevičansko maslinovo ulje; Ulja za kuhanje; Čili ulje;
Maslinovo ulje za prehranu; Biljna ulja za hranu; Konzervirano
povrće; Konzervirano povrće [u ulju]; Obrađeno povrće; Pire
od rajčica; Ukiseljeno povrće ili voće; Prerađene mahunarke;
Sirevi; Umaci od sira; Masline punjene sirom; Zamrznuto
povrće; Zamrznuto voće; Voće, kuhano; Mlijeko; Mliječni
proizvodi; Jogurt; Masti, jestive.
HR - 30
Voćni umaci; Slatkiš od sezamovog ulja; Orašasti plodovi
obloženi čokoladom; Krušni štapići; Začinski dodaci; Čili začin;
Čili ulje kao začin; Kruh; Papar; Začin od sušenih čili papričica;
Čili prahovi; Piccalilli [vrsta jela od ukiseljenog povrća];
Mirodije; Pekarski proizvodi; Pecivo [brioši]; Tijesto za kolače;
Dvopek; Slane ili slatke pite; Sušena tjestenina; Prehrambena
tjestenina; Svježa tjestenina; Lisnato tijesto; Umaci za
tjesteninu; Brašno; Pizza; Umaci za pizzu; Umaci (začinski);
Kolači; Žitarice; Tijesto za kolače; Slastice; Čokolada; Led za
osvježavanje; Sorbeti [sladoledi]; Med; Sol; Sušeno ljekovito
bilje za kuhanje; Ocat.
HR - 32
Energetski napici; Bezalkoholna pića; Bezalkoholna voćna
pića; Pivo; Povrtni sokovi (napitci); Sokovi; Gazirana voda;
Stolne vode; Mineralne vode [piće]; Mineralne i gazirane vode;
Sirupi za napitke.
HR - 33
Alkoholna pića (osim piva); Digestivi [likeri i žestoka pića];
Likeri; Vino; Destilirana pića; Bitteri - Alkoholna pića
aromatizirana biljnim esencijama; Alkoholni pripravci za
pripremanje napitaka.
HR - 41
Kulturne aktivnosti; Izvođenje kulturnih događanja;
Organiziranje kulturnih i umjetničkih događaja; Organiziranje
izložbi u kulturne svrhe; Organiziranje izložaba u kulturne i
odgojne svrhe; Organizacija i vođenje kulturnih aktivnosti;
Vođenje izložbi u zabavne svrhe; Izložbene usluge u zabavne
svrhe; Pružanje usluga osposobljavanja; Radionice u svrhu
usavršavanja; Radionice u kulturne svrhe; Organiziranje i
vođenje radionica; Muzejske usluge [prikazivanje, izložbe];
Muzejske usluge; Pružanje poduke; Zabavne usluge; Sportske
aktivnosti; Organizacija i vođenje sportskih manifestacija.
HR - 43
Usluge restorana; Pružanje hrane i pića; Usluge pripremanja
hrane i pića; Serviranje alkoholnih pića; Usluge hotelskog
smještaja; Iznajmljivanje privremenih smještaja.
HU - 3
Kozmetikai szerek; Olajok kozmetikai célokra; Kozmetikumok
és kozmetikai készítmények; Nem gyógyhatású kozmetikum-
ok; Szépségápoló kozmetikumok; Gyermekkozmetikai cikkek;
Kozmetikumok krémek formájában; Arczselék; Testápoló
zselék; Testkrémek; Bőrkrémek; Arckrémek kozmetikai
használatra; Hidratáló krémek, tejek és zselék; Babakrémek
[nem gyógyszeres]; Babaápoló folyadékok; Babaolajok;
Babaápoló tejek; Illatszer készítmények; Esszenciális olajok.
HU - 5
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Étrend- és táplálékkiegészítők; Táplálékkiegészítők; Vitamin
és ásványi anyag kiegészítők; Homeopátiás étrend-kiegész-
ítők; Probiotikus kiegészítők; Antioxidáns kiegészítők; Prebi-
otikus kiegészítők; Növényi kiegészítők; Étrend-kiegészítők
kozmetikai hatással; Diétás anyagok csecsemőknek;
Babakrémek [gyógyhatású]; Gyógyszeres babaolajok; Bébi-
ételek; Diétás készítmények gyermekeknek; Babaitalok, cs-
ecsemő italok; Étrendkiegészítők csecsemőknek; Ételek cs-
ecsemőknek és kisgyermekeknek; Diétás ételek gyógyászati
célokra; Diétás anyagok gyógyászati használatra; Állatorvosi
használatra kialakított diétás szerek; Gyógyászati célú diétás
állateledelek; Étrend-kiegészítők állatok számára; Táplálék-
kiegészítők állatgyógyászati célokra; Humán étrendkiegész-
ítők.
HU - 29
Dzsemek, lekvárok [nem citrusfélékből]; Konzerv gyümölcsök;
Tartósított paradicsom; Zöldségalapú kenhető termékek;
Kandírozott, kristályosított gyümölcsök; Gyümölcsbefőttek;
Szárított gyümölcs; Előkészített gyümölcsök; Bogyós gyümöl-
csök, konzervált; Gyümölcskocsonya, -zselé; Zselék; Lekvárok
[citrusfélékből]; Olívaolaj; Étkezési olajok; Fűszerezett olajok;
Ízesített olajok; Olajbogyók, főve; Olajbogyók, szárítva; Olaj-
bogyók [feldolgozott]; Olajbogyó, tartósított; Extra szűz olívaol-
aj; Főzőolajok; Csiliolaj; Olívaolaj, étkezési; Növényi olajok
étkezési célra; Tartósított zöldségek; Olajban tartósított zöld-
ségek; Feldolgozott zöldségek; Paradicsompüré; Savanyús-
ágok; Feldolgozott hüvelyes zöldségek; Sajtok; Sajtmártások;
Sajttal töltött olívabogyók; Fagyasztott zöldségek; Fagyasztott
gyümölcsök; Gyümölcsbefőttek; Tej; Tejtermékek; Joghurt;
Zsírok, étkezési.
HU - 30
Gyümölcsszószok; Szezámolajból készült édességek; Csokol-
ádé-bevonatú diófélék; Kenyérrudacskák; Fűszerek, ízesítők;
Csili fűszer; Chiliolaj ételízesítőként vagy fűszerként történő
használatra; Kenyér; Bors; Szárított csilipaprika [fűszer]; Chi-
lipor; Piccalilli (zöldséges, fűszeres szósz); Fűszerek; Pékáruk;
Briós; Süteménytészta; Kétszersültek; Gyümölcsös sütemé-
nyek/torták; Száraztészták; Lisztből készült tészták; Friss
tészta; Leveles tésztából készült péksütemények; Tésztaön-
tetek; Liszt; Pizza; Pizzaszószok; Szószok [ízesítőszerek,
fűszeres mártások]; Süteménytészta; Gabonakészítmények;
Süteménytészta; Kandiscukor; Csokoládé; Jégfrissítő ital-
okhoz, ételekhez; Szörbetek [fagylaltok]; Méz; Só; Szárított
fűszernövények kulináris célokra; Ecet.
HU - 32
Energiaitalok; Üdítőitalok; Alkoholmentes gyümölcsitalok;
Sörök; Zöldséglevek [italok]; Gyümölcslevek; Szénsavas víz;
Asztali vizek; Ásványvíz [italok]; Ásvány- és szénsavas vizek;
Szörpök italokhoz.
HU - 33
Alkoholos italok (sörök kivételével); Digesztívek [likőrök és
szeszes italok]; Likőrök; Borok; Égetett szeszesitalok;
Gyomorkeserű [bitter] italok; Alkoholos készítmények italok
készítéséhez.
HU - 41
Kulturális tevékenységek; Kulturális események lebonyolítása;
Kulturális és művészeti rendezvények szervezése; Kulturális
célú bemutatók, kiállítások szervezése; Kulturális vagy oktatási
célú kiállítások szervezése; Kulturális rendezvények szervez-
ése és lebonyolítása; Kiállítások lebonyolítása szórakoztatási
célokra; Kiállítási szolgáltatások szórakoztatási célokra;
Szakmai képzés, betanítás; Képzési célú műhelyek; Kulturális
célú műhelyek; Alkotóműhelyek szervezése és lebonyolítása
[képzés]; Múzeumi szolgáltatások [bemutatók, kiállítások];
Múzeumi szolgáltatások; Oktatás biztosítása; Szórakoztatási
szolgáltatások; Sporttevékenységek; Sportrendezvények
szervezése és lebonyolítása.

HU - 43
Éttermi szolgáltatások; Étel- és italellátás; Étel- és italkészítési
szolgáltatások; Alkoholos italok felszolgálása; Szállodai szál-
láshely szolgáltatások; Átmeneti szállások kiadása.
MT - 3
Kożmetiċi; Żjut għal skopijiet kosmetiċi; Kosmetiċi u
preparazzjonijiet kosmetiċi; Kosmetiċi mhux medikati; Kos-
metiċi għall-kura u s-sbuħija; Kosmetiċi tat-tfal; Prodotti kos-
metiċi forma ta' kremi; Ġellijiet tal-wiċċ; Ġellijiet tal-ġisem;
Kremi għat-trattament tal-ġisem; Krema tal-ġilda; Kremi għall-
wiċċ għall-użu kosmetiku; Kremi, lozjonijiet u ġellijiet idratanti;
Kremi tat-trabi [mhux medikat]; Lozjonijiet għat-trabi; Żejt tat-
trabi; Ħalib għall-ġisem tat-trabi; Prodotti ta' fwejjaħ; Żjut
meħudin minn pjanti.
MT - 5
Supplimenti tad-dieta u tan-nutrizzjoni; Supplimenti ta' nutriz-
zjoni; Supplimenti tal-vitamini u tal-minerali; Supplimenti
omeopatiċi; Supplimenti probijotiċi; Supplimenti antiossidanti;
Supplimenti prebijotiċi; Supplimenti tal-ħxejjex; Supplimenti
dijetetiċi b'effett kożmetiku; Sustanzi djetetiċi għat-trabi; Kremi
tat-trabi [immedikati]; Żjut tat-trabi medikati; Ikel għat-trabi;
Prodotti dijetetiċi għat-tfal; Xarbiet għat-tfal żgħar; Supplimenti
dijetetiċi għat-tfal żgħar; Ikel għat-trabi u għat-tfal żgħar; Ikel
djetetiku addattat għal skopijiet mediċi; Sustanzi djetetiċi ad-
dattati għall-użu mediku; Sustanzi tad-dieta adattati għall-użu
veterinarju; Għalf dijetetiku għal skopijiet mediċinali; Suppli-
menti tad-dieta għall-annimali; Supplimenti tal-għalf għal
skopijiet veterinarji; Supplimenti dijetetiċi għall-bnedmin.
MT - 29
Ġammijiet; Priservi tal-frott; Tadam ippreservat; Dlik ibbażat
fuq il-ħxejjex; Frott miksi bil-ġelu ffriżat; Compotes; Frott
imnixxef; Frott ippreparat; Berries ippreservati; Ġèli tal-frott;
Ġeli għall-ikel; Marmellata; Żejt taż-żebbuġa; Żjut għall-ikel;
Żejt bil-ħwawar; Żjut bit-togħma; Żebbuġ, imsajjar; Żebbuġ,
imnixxef; Żebbuġ [preparat]; Żebbuġ ippreservat; Żejt ekstra
verġni taż-żebbuġa; Żejt għat-tisjir; Żejt tal-bżar aħmar; Żejt
taż-żebbuġa għall-ikel; Żjut tal-ħxejjex għall-ikel; Ħaxix ipp-
reservat; Ħaxix ippreservat [fiż-żejt]; Ħxejjex ipproċessati;
Purè tat-tadam; Pikles; Ħaxix ipproċessat; Prodotti mill-ġobon;
Dips tal-ġobon; Żebbuġ mimli bil-ġobon; Ħxejjex iffriżati; Frott
iffriżat; Compotes; Ħalib; Prodotti tal-ħalib; Jogurt; Xaħam li
jittiekel.
MT - 30
Zlazi tal-frott; Ħelu taż-żejt tal-ġulġlien; Lewż miksi biċ-ċikku-
lata; Biċċiet twal u irqaq tal-ħobż; Kondimenti; Ħwawar tal-
bżaru aħmar; Żejt tal-bżar aħmar użata bħala ħwawar jew
kondimenti; Ħobż; Bżar; Bżar aħmar [ċili] imnixxef (ħwawar);
Ħwawar tal-bżar aħmar [Chili]; Zalza pikkanti ta' ħxejjex
imqattgħin fi bċejjeċ żgħar; Ħwawar; Prodotti tal-ħami; Pan-
nozzi; Għaġina tal-kejk; Panini jqarmċu; Torti; Għaġin imnixxef;
Għaġin; Għaġin frisk; Għaġina tal-isfiljatura; Zlazi għall-użu
mal-għaġin; Dqiq; Pizez; Zalza tal-pizza; Zlazi [kondimenti];
Għaġina tal-kejk; Ċereali; Għaġina tal-kejk; Ħelu; Ċikkulata;
Ġelati; Sorbetti; Għasel; Melħ; Ħxejjex imnixxfa għall-użu
kulinari; Ħall.
MT - 32
Xorb li jagħti l-enerġija (energy drinks); Xarbiet mhux
alkoħoliċi; Xorb mhux alkoħoliku magħmul mill-meraq tal-frott;
Birer; Meraq tal-ħaxix (xarbiet); Meraq; Ilma effervexxenti; Ilma
tal-mejda; Ilma minerali [xarbiet]; Ilma minerali u bil-gass;
Ġulepp.
MT - 33
Xarbiet alkoħoliċi (minbarra birra); Diġestivi [likuri u spirti];
Likur; Inbid; Xorb distillat; Likur morr; Preparazzjonijiet
alkoħoliċi għat-tħejjija tax-xorb.
MT - 41
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Attivitajiet kulturali; Tmexxija ta' avvenimenti kulturali; Orga-
nizzazzjoni ta' avvenimenti kulturali u tal-arti; Organizzazzjoni
ta' wirjiet għal skopijiet kulturali; L-organizzazzjoni ta' esibiz-
zjonijiet għal skopijiet kulturali u edukattivi; Organizzazzjoni
u tmexxija ta’ avvenimenti kulturali; Organizzazzjoni ta' esibiz-
zjonijiet għal skopijiet ta' divertiment; Servizzi ta' esibizzjoni
għal skopijiet ta' divertiment; Taħriġ; Werkxops għal skopijiet
ta' taħriġ; Diskussjonijiet professjonali għal skopijiet kulturali;
L-arranġament u t-tmexxija ta' werkxops [taħriġ]; Faċilitajiet
ta' mużew [Provvista ta' -] (preżentazzjoni, wirjiet); Servizzi
ta' mużewijiet; Provvista ta' tagħlim; Servizzi ta' divertiment;
Attivitajiet sportivi; Organizzazzjoni u tmexxija ta’ avvenimenti
sportivi.
MT - 43
Servizzi ta' restorant; Il-provvista ta' ikel u xorb; Servizzi għat-
tħejjija ta' ikel u xorb; Servizz ta' xorb alkoħoliku; Servizzi ta'
akkomodazzjoni f'lukanda; Il-kiri ta' akkomodazzjoni tempo-
ranja.
NL - 3
Cosmetica; Oliën voor cosmetisch gebruik; Cosmetica en
cosmetische middelen; Cosmetische middelen (Niet-medici-
nale -); Cosmetische middelen voor de schoonheidsverzor-
ging; Cosmetica voor kinderen; Cosmetische middelen in de
vorm van crèmes; Gelaatsgels; Lichaamsgels; Lichaamscrè-
mes; Huidcrèmes; Gezichtscrèmes voor cosmetisch gebruik;
Vochtinbrengende crèmes, lotions en gels; Babycrèmes (niet-
medicinaal); Babylotion; Oliën voor babies; Bodymilk voor
baby's; Parfums; Etherische oliën.
NL - 5
Diëtische supplementen en voedselsupplementen; Voedings-
supplementen; Vitamine- en mineralensupplementen; Home-
opathische supplementen; Probiotische supplementen; Anti-
oxidante supplementen; Prebiotische supplementen; Kruiden-
supplementen; Dieetsupplementen met een cosmetisch effect;
Diëtische substanties voor baby's; Medicinale babycrèmes;
Medicinale babyolies; Voedingsmiddelen voor zuigelingen;
Diëtische preparaten voor kinderen voor medisch gebruik;
Dranken voor zuigelingen; Dieetsupplementen voor kleine
kinderen; Baby- en peutervoeding; Dieetvoedingsmiddelen
voor medisch gebruik; Diëtische substanties voor medisch
gebruik; Dieetsubstanties aangepast voor veterinair gebruik;
Diëtische voedingsmiddelen voor dieren voor medisch gebruik;
Voedingssupplementen voor dieren; Voersupplementen voor
diergeneeskundige doeleinden; Dieetsupplementen voor
mensen.
NL - 29
Confituren; Fruitconserven; Geconserveerde tomaten; Spreads
op basis van groenten; Gekonfijte vruchten; Gekookte vruch-
ten; Gedroogd fruit; Fruit, bewerkt; Bessen, geconserveerd;
Vruchtengeleien; Eetbare geleien; Marmelades; Olijfolie; Oliën
voor voeding; Kruidenoliën; Gearomatiseerde oliën; Olijven,
gekookt; Olijven, gedroogd; Olijven [bereide]; Olijven, gecon-
serveerd; Extra virgin olijfolie; Bakoliën; Chiliolie; Olijfolie voor
voedingsdoeleinden; Plantaardige oliën voor voedingsdoelein-
den; Groente, geconserveerd; Geconserveerde groenten [in
olie]; Groenten, bewerkt; Tomatenpuree; Pickles; Bewerkte
groenten; Kaas; Dipsausen met kaas; Olijven gevuld met
kaas; Ingevroren groenten; Bevroren vruchten; Compote;
Melk; Melkproducten; Yoghurt; Eetbare vetten.
NL - 30
Vruchtensausen; Lekkernijen (Zoete -) gemaakt van sesam-
olie; Noten met een laagje chocolade; Soepstengels; Kruiden
[specerijen]; Chili (kruiderijen); Chili-olie voor gebruik als
smaakstof of kruidensaus; Brood; Peper; Chilipeper (gedroog-
de -) [kruiderijen]; Chilipoeder; Piccalilly; Specerijen; Bakkerij-
producten; Cakegebak; Koekjes; Beschuit; Pasteien [hartige
taarten]; Deegwaren (Gedroogde -); Deegwaren; Deegwaren

(Verse -); Bladerdeeg; Pastasaus; Meel; Pizza's; Sausen voor
pizza's; Kruidensausen; Taarten; Graanpreparaten; Banket-
bakkerswaren; Suikergoed; Chocolade; Roomijs; Sorbets
[consumptie-ijs]; Honing; Zout; Gedroogde kruiden voor culi-
naire doeleinden; Azijn.
NL - 32
Energiedranken; Frisdrank; Alcoholvrije vruchtendranken;
Bier; Groentesappen [dranken]; Vruchtensappen; Koolzuur-
houdende dranken; Tafelwater; Mineraalwater [dranken]; Mi-
neraal en koolzuurhoudend water; Siropen voor dranken.
NL - 33
Alcoholische dranken, uitgezonderd bier; Digestieven [likeuren
en gedistilleerde dranken]; Likeuren; Wijn; Gedistilleerde
dranken; Bitters [likeuren]; Alcoholische preparaten voor de
bereiding van dranken.
NL - 41
Culturele activiteiten; Uitvoeren van culturele evenementen;
Organisatie van culturele en artistieke evenementen; Organi-
satie van tentoonstellingen voor culturele doeleinden; Organi-
satie van tentoonstellingen voor culturele of educatieve doel-
einden; Het organiseren en houden van culturele activiteiten;
Organisatie van tentoonstellingen voor amusementsdoelein-
den; Tentoonstellingen voor ontspannende doeleinden; Oplei-
ding; Workshops voor opleidingsdoeleinden; Workshops voor
culturele doeleinden; Het organiseren en houden van work-
shops; Museumdiensten [presentaties, tentoonstellingen];
Diensten op het gebied van musea; Educatie; Amusements-
diensten; Sportieve activiteiten; Het organiseren en houden
van sportevenementen.
NL - 43
Restauratie [het verstrekken van maaltijden]; Het verstrekken
van voedsel en drank; Het bereiden van voedsel en dranken;
Serveren van alcoholische dranken; Diensten op het gebied
van hotelaccommodatie; Verhuur van tijdelijke huisvesting.
PL - 3
Kosmetyki; Olejki do celów kosmetycznych; Kosmetyki i pre-
paraty kosmetyczne; Kosmetyki nielecznicze; Kosmetyki do
pielęgnacji urody; Kosmetyki dla dzieci; Kosmetyki w postaci
kremów; Żele do twarzy; Żele do ciała; Kremy do ciała; Kremy
do skóry; Kremy do twarzy do użytku kosmetycznego; Kremy,
emulsje i żele nawilżające; Kremy dla niemowląt [nielecznicze];
Balsamy dla niemowląt; Oliwki dla niemowląt; Mleczka do
ciała dla niemowląt; Perfumy; Olejki eteryczne.
PL - 5
Suplementy dietetyczne i odżywcze; Odżywcze suplementy
diety; Dodatki witaminowe i mineralne; Dodatki homeopatycz-
ne; Probiotyki (suplementy); Przeciwutleniające suplementy;
Suplementy prebiotyczne; Suplementy ziołowe; Suplementy
diety o działaniu kosmetycznym; Substancje dietetyczne dla
niemowląt; Kremy dla dzieci [lecznicze]; Lecznicze oliwki dla
niemowląt; Żywność dla niemowląt; Preparaty dietetyczne dla
dzieci; Napoje dla niemowląt; Suplementy diety dla niemowląt;
Żywność dla dzieci i niemowląt; Dietetyczna żywność przysto-
sowana do celów medycznych; Dietetyczne substancje przy-
stosowane do celów medycznych; Dietetyczne substancje
przystosowane do użytku weterynaryjnego; Pasze dietetyczne
do celów medycznych; Suplementy diety dla zwierząt; Suple-
menty do karm do celów weterynaryjnych; Suplementy diety
dla ludzi.
PL - 29
Dżemy; Przetwory owocowe [dżemy]; Pomidory konserwowa-
ne; Pasty do smarowania na bazie warzyw; Owoce lukrowane;
Owoce gotowane; Suszone owoce; Owoce przetworzone;
Jagody, konserwowane; Galaretki owocowe; Galaretki; Mar-
molada; Oliwa z oliwek; Oleje spożywcze; Oleje z przyprawa-
mi; Oleje smakowe; Oliwki, gotowane; Oliwki, suszone; Oliwki
[przetworzone]; Oliwki konserwowane; Oliwa z oliwek z
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pierwszego tłoczenia; Oleje do gotowania; Olej chili; Olej z
oliwek jadalny; Oleje roślinne do celów spożywczych; Warzy-
wa konserwowane; Warzywa konserwowane [w oleju]; Warzy-
wa przetworzone; Przecier pomidorowy; Pikle; Warzywa
strączkowe przetworzone; Produkty serowarskie; Dipy serowe;
Oliwki nadziewane serem; Warzywa mrożone; Mrożone
owoce; Owoce gotowane; Mleko; Mleczne produkty; Jogurt;
Tłuszcze jadalne.
PL - 30
Sosy owocowe; Słodycze z oleju sezamowego; Orzechy w
czekoladzie; Cienkie paluszki chlebowe; Przyprawy; Przypra-
wa chili; Olej chili do użytku jako przyprawa; Chleb; Pieprz;
Suszone papryczki chili [przyprawa]; Papryka chilli sproszko-
wana; Piccalilli [marynowane warzywa w pikantnym sosie
musztardowym]; Przyprawy korzenne; Wyroby piekarnicze;
Bułeczki słodkie; Ciasteczka; Suchary; Placki; Suszony ma-
karon; Makarony; Świeży makaron; Ciasto francuskie; Sosy
do makaronów; Mąka; Pizza; Sosy do pizzy; Sosy [przyprawy];
Ciasta; Produkty zbożowe; Ciastka; Wyroby cukiernicze;
Czekolada; Lody spożywcze; Sorbety [lody]; Miód; Sól; Suszo-
ne zioła do celów kulinarnych; Ocet.
PL - 32
Napoje energetyzujące; Napoje bezalkoholowe; Owoce
(Bezalkoholowe napoje z soków -); Piwo; Soki warzywne
[napoje]; Soki; Woda gazowana; Woda stołowa; Woda mine-
ralna [napoje]; Wody mineralne i gazowane; Syropy do napo-
jów.
PL - 33
Napoje alkoholowe (z wyjątkiem piwa); Napoje alkoholowe
wspomagające trawienie [likiery i alkohole wysokoprocentowe];
Likiery; Wino; Destylowane napoje; Gorzkie nalewki; Preparaty
alkoholowe do sporządzania napojów.
PL - 41
Imprezy kulturalne; Prowadzenie imprez kulturalnych; Organi-
zacja imprez kulturalnych i artystycznych; Organizowanie
wystaw w celach kulturalnych; Organizowanie wystaw w ce-
lach kulturalnych lub edukacyjnych; Organizacja i przeprowa-
dzanie aktywności kulturalnych; Prowadzenie wystaw w celach
rozrywkowych; Usługi w zakresie wystaw dla celów rozrywko-
wych; Nauczanie; Warsztaty w celach szkoleniowych;
Warsztaty w celach kulturalnych; Organizowanie i prowadzenie
warsztatów [szkolenie]; Usługi muzeów [wystawy]; Usługi
świadczone przez muzea; Usługi w zakresie oświaty [naucza-
nie]; Usługi rozrywkowe; Zajęcia sportowe; Organizacja i
przeprowadzanie wydarzeń sportowych.
PL - 43
Usługi restauracyjne; Usługi zaopatrzenia w żywność i napoje;
Usługi w zakresie przygotowywania jedzenia i napojów; Ser-
wowanie napojów alkoholowych; Usługi w zakresie zakwate-
rowania w hotelach; Wynajmowanie zakwaterowania na pobyt
czasowy.
PT - 3
Cosméticos; Óleos para uso cosmético; Cosméticos e prepa-
rações cosméticas; Cosméticos não medicinais; Cosméticos
para cuidados de beleza; Prdutos cosméticos para crianças;
Cosméticos sob a forma de cremes; Geles faciais; Geles
corporais; Cremes para o corpo; Cremes para a pele; Cremes
faciais para uso cosmético; Cremes, loções e géis hidratantes;
Cremes para bebés [não medicinais]; Loções para bebés;
Óleos para bebé; Leites corporais para bebé; Perfumes;
Óleos essenciais.
PT - 5
Suplementos dietéticos e nutricionais; Suplementos nutricio-
nais; Suplementos vitamínicos e minerais; Suplementos ho-
meopáticos; Suplementos probióticos; Suplementos antioxi-
dantes; Suplementos prebióticos; Suplementos à base de
plantas; Suplementos dietéticos com efeito cosmético;

Substâncias dietéticas para bebés; Cremes para bebés [me-
dicinais]; Óleos medicinais para bebé; Preparações alimenta-
res para bebés; Produtos dietéticos para crianças; Bebidas
para crianças; Suplementos dietéticos para crianças; Alimen-
tos para lactentes e crianças pequenas; Alimentos dietéticos
para uso medicinal; Substâncias dietéticas para uso medicinal;
Substâncias dietéticas adaptadas para uso veterinário; Ali-
mentos dietéticos para animais para uso medicinal; Suplemen-
tos nutricionais para animais; Suplementos alimentares para
uso veterinário; Suplementos alimentares para consumo hu-
mano.
PT - 29
Doces [geleias]; Conservas de fruta; Conservas de tomate;
Patés para barrar à base de legumes; Frutos cristalizados;
Fruta cozida; Frutos secos; Frutos preparados; Bagas em
conserva; Geleias de fruta; Geleias comestíveis; Marmelada;
Azeite; Óleos para alimentação; Óleos condimentados; Óleos
aromatizados; Azeitonas cozinhadas; Azeitonas secas;
Azeitonas [preparadas]; Azeitonas em conserva; Azeite extra
virgem para alimentação; Óleos para cozinhar; Óleo de chili;
Azeite comestível; Óleos vegetais para alimentação; Verduras
em conserva; Legumes em conserva [em óleo]; Legumes
preparados; Puré de tomate; Pickles [picles]; Legumes
transformados; Queijo; Dips de queijo; Azeitonas recheadas
com queijo; Legumes congelados; Frutos congelados; Com-
potas; Leite; Produtos lácteos; Iogurte; Gorduras comestíveis.
PT - 30
Coulis de frutas [molhos]; Guloseimas feitas de óleo de sésa-
mo; Frutos oleaginosos com cobertura de chocolate; Gressi-
nos; Condimentos; Tempero de chili [malagueta]; Óleo vegetal
com chili para usar como tempero ou condimento; Pão; Pi-
menta; Malagueta seca [tempero]; Chili [malagueta] em pó;
Piccalilli; Especiarias; Produtos de padaria; Brioches; Biscoitos
[bolinhos]; Tostas; Tartes [empadas]; Massa alimentar seca;
Massas alimentares; Massa fresca; Pastelaria folhada; Molhos
para massas alimentícias; Farinhas alimentares; Pizzas;
Molhos para pizas; Molhos [condimentos]; Bolos; Preparações
à base de cereais; Produtos de pastelaria; Confeitaria; Cho-
colate; Gelados [sorvetes]; Sorvetes [gelados]; Mel; Sal; Ervas
secas para uso culinário; Vinagres.
PT - 32
Bebidas energéticas; Bebidas sem álcool; Bebidas de frutas,
não alcoólicas; Cerveja; Sumos vegetais [bebidas]; Sumos;
Águas gasosas; Águas de mesa; Águas minerais [bebidas];
Águas minerais e gasosas; Xaropes para bebidas.
PT - 33
Bebidas alcoólicas (excluindo cerveja); Digestivos [licores e
bebidas espirituosas]; Licores; Vinho; Bebidas destiladas;
Amargos [licores]; Preparações alcoólicas para fazer bebidas.
PT - 41
Atividades culturais; Realização de eventos culturais; Organi-
zação de eventos culturais e artísticos; Organização de expo-
sições para fins culturais; Organização de exposições para
fins culturais ou educativos; Organização e realização de
atividades culturais; Direção de exposições com fins de entre-
tenimento; Serviços de exposições com fins recreativos;
Formação; Workshops de formação; Workshops para fins
culturais; Organização e realização de workshops; Serviços
de museu [apresentações, exposições]; Serviços de museu;
Educação; Serviços de divertimento; Atividades desportivas;
Organização e realização de eventos desportivos.
PT - 43
Serviços de restaurantes; Serviços de fornecimento de alimen-
tos e bebidas; Serviços relacionados com a preparação de
alimentos e bebidas; Serviços de bebidas alcoólicas; Serviços
de alojamento em hotel; Aluguer de alojamento temporário.
RO - 3
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Cosmetice; Uleiuri de uz cosmetic; Cosmetice și preparate
cosmetice; Cosmetice nemedicinale; Cosmetice de îngrijire
a frumuseții; Cosmetice pentru copii; Produse cosmetice sub
formă de creme; Geluri pentru fata; Geluri de corp; Creme
pentru corp; Creme pentru piele; Creme pentru față de uz
cosmetic; Creme, loțiuni și geluri hidratante; Creme pentru
bebeluși și copii [nemedicinale]; Loțiuni pentru bebeluși; Uleiuri
pentru bebeluși; Lapte de corp pentru bebeluși; Parfumerie
(Produse de -); Uleiuri eterice.
RO - 5
Suplimente dietetice și nutritive; Suplimente nutritive; Supli-
mente vitaminice și minerale; Suplimente homeopate; Supli-
mente probiotice; Suplimente antioxidante; Suplimente prebio-
tice; Suplimente pe bază de plante; Suplimente alimentare
cu efect cosmetic; Substanțe dietetice pentru bebeluși; Creme
[medicinale] pentru bebeluși și copii; Uleiuri medicamentoase
pentru bebeluși; Alimente pentru bebeluși; Preparate dietetice
pentru copii; Băuturi pentru copii mici; Suplimente dietetice
pentru copii mici; Alimente pentru copii și sugari; Alimente
dietetice de uz medical; Dietetice (substanțe - de uz medical);
Substanțe dietetice adaptate pentru uzul veterinar; Alimente
dietetice de uz medical pentru animale; Suplimente alimentare
pentru animale; Suplimente pentru furaje de uz veterinar;
Suplimente dietetice pentru consumul uman.
RO - 29
Gemuri; Conserve de fructe; Roșii conservate; Creme tartina-
bile pe bază de legume; Fructe glazurate; Fructe, gătite;
Fructe uscate; Fructe preparate; Fructe de pădure, conservate;
Fructe (Jeleuri de -); Jeleuri comestibile; Dulcețuri; Ulei de
măsline; Uleiuri de uz alimentar; Uleiuri cu mirodenii; Uleiuri
aromatizate; Măsline gătite; Măsline uscate; Măsline [pregăti-
te]; Măsline conservate; Ulei de măsline extravirgin; Uleiuri
pentru gătit; Ulei de ardei iute; Măsline (Ulei de -) comestibil;
Uleiuri vegetale de uz alimentar; Legume în conservă; Legume
conservate [în ulei]; Legume procesate; Piure de roșii; Mură-
turi; Legume procesate; Brânzeturi; Sosuri de brânză; Măsline
umplute cu brânză; Legume congelate; Congelate (Fructe -);
Fructe, gătite; Lapte; Lactate (Produse -); Iaurt; Grăsimi co-
mestibile.
RO - 30
Sosuri de fructe; Dulciuri preparate din ulei de susan; Alune
trase în ciocolată; Grisine subțiri; Condimente; Condimente
cu ardei iute; Ulei de ardei iute folosit ca condiment sau pentru
asezonare; Pâine; Piper; Ardei iuți uscați [condimente]; Praf
de chili; Piccalilli [murături asortate]; Mirodenii; Produse de
brutărie; Brioșe; Biscuiți; Pișcoturi; Plăcinte; Paste uscate;
Paste alimentare făinoase; Paste alimentare proaspete; Foi
de plăcintă; Sos pentru paste; Făină; Pizza; Sosuri pentru pi-
zza; Sosuri [condimente]; Produse de pariserie; Cereale;
Produse de pariserie; Dulciuri; Ciocolată; Înghețată; Șerbeturi
[înghețată]; Miere; Sare; Ierburi uscate de uz culinar; Oțet.
RO - 32
Băuturi energizante; Băuturi nealcoolice; Fructe (băuturi din
-, fără alcool); Bere; Sucuri de legume [băuturi]; Sucuri; Apă
gazoasă [sifon]; Apă de masă; Ape minerale [băuturi]; Ape
minerale și gazoase; Siropuri pentru băuturi.
RO - 33
Băuturi alcoolice (cu excepția berii); Digestive [lichioruri și
spirtoase]; Lichioruri; Vin; Băuturi distilate; Bitter [lichioruri];
Preparate alcoolice pentru fabricarea băuturilor.
RO - 41
Activități culturale; Coordonare de evenimente culturale; Or-
ganizarea de evenimente culturale și artistice; Realizare de
expoziții cu scopuri culturale; Organizarea de expoziții în
scopuri culturale sau educative; Organizare și coordonare de
activități culturale; Desfășurare de expoziții în scop de diver-
tisment; Servicii de prezentare în scop de divertisment; Instru-

ire; Ateliere de formare; Ateliere organizate în scopuri cultura-
le; Organizarea și conducerea de workshop-uri; Furnizarea
de instalații de muzee [prezentare, expoziții]; Servicii prestate
de muzee; Educație; Servicii de divertisment; Activități sporti-
ve; Organizare și coordonare de evenimente sportive.
RO - 43
Restaurante [servirea mesei]; Asigurarea de hrană și băuturi;
Servicii pentru prepararea mâncărurilor și a băuturilor; Servire
de băuturi alcoolice; Servicii de cazare hotelieră; Închirieri de
spații de cazare temporară.
SK - 3
Kozmetické prípravky; Oleje na kozmetické použitie; Kozme-
tické výrobky a prípravky; Neliečivé kozmetické prípravky;
Skrášľovacia kozmetika; Kozmetické prípravky pre deti; Koz-
metika vo forme krémov; Tvárové gély; Telové gély; Telový
krém; Pleťové krémy; Krémy na tvár na kozmetické účely;
Hydratačné krémy, vodičky a gély; Krémy pre bábätká [bez
liečivých účinkov]; Telové mlieka pre bábätká; Oleje pre bá-
bätká; Telové mlieka pre bábätká; Parfumy; Esenciálne (éte-
rické) oleje.
SK - 5
Výživové doplnky; Výživové doplnky; Vitamíny a minerálne
doplnky; Homeopatické doplnky; Probiotické výživové doplnky;
Antioxidačné výživové doplnky; Prebiotické doplnky; Bylinkové
doplnky; Výživové doplnky s kozmetickými účinkami; Dietetic-
ké látky pre bábätká; Liečivé krémy pre bábätká; Liečivé oleje
pre bábätká; Potraviny pre batoľatá; Diétne prípravky pre deti;
Nápoje pre deti; Výživové doplnky pre malé deti; Potraviny
pre dojčatá a batoľatá; Diétne potraviny na lekárske použitie;
Diétne látky na lekárske použitie; Dietetické látky prispôsobené
na veterinárne použitie; Diétne krmivá na liečebné účely; Vý-
živové doplnky pre zvieratá; Doplnky do krmiva na zverolekár-
ske účely; Diétne potravinové doplnky.
SK - 29
Džemy; Ovocné džemy; Konzervované paradajky; Zeleninové
nátierky; Kandizované ovocie; Dusené ovocie; Sušené ovocie;
Spracované ovocie; Konzervované bobuľové ovocie; Ovocné
rôsoly; Potravinárska želatína; Marmelády; Olivový olej; Po-
travinárske oleje; Korenené oleje; Ochutené oleje; Varené
olivy; Sušené olivy; Spracované olivy; Konzervované olivy;
Potravinársky extra panenský olivový olej; Oleje na varenie;
Čili olej; Potravinársky olivový olej; Rastlinné oleje ako potrava;
Konzervovaná zelenina; Konzervovaná zelenina (v oleji);
Spracovaná zelenina; Paradajkový pretlak; Nakladaná zeleni-
na; Spracované strukoviny; Syr; Syrové dipy; Olivy plnené
syrom; Zamrazená zelenina; Mrazené ovocie; Kompóty;
Mlieko; Mliečne výrobky; Jogurt; Pokrmové tuky.
SK - 30
Ovocné omáčky; Cukríky zo sezamového oleja; Orechy v
čokoláde; Tenké chlebové tyčinky; Chuťové prísady; Čili ko-
renie; Čili olej ako dochucovadlo alebo korenina; Chlieb;
Čierne korenie; Sušené čili papričky (korenie); Čili v prášku;
Zelenina v štipľavom náleve; Korenie; Pekárske výrobky;
Sladké žemle; Sušienky, keksy; Sucháre; Plnené koláče;
Sušené cestoviny; Cestoviny; Čerstvé cestoviny; Odpaľované
cesto; Omáčky na cestoviny; Múka; Pizza; Omáčky na pizzu;
Omáčky (chuťové prísady); Zákusky, koláče; Prípravky z
obilnín; Jemné pečivárske výrobky; Cukrovinky; Čokoláda;
Smotanové zmrzliny; Šerbety (zmrzlinové nápoje); Med; Soľ;
Sušené bylinky na varenie; Ocot.
SK - 32
Energetické nápoje; Nealkoholické nápoje; Nealkoholické
ovocné nápoje; Pivo; Zeleninové džúsy (nápoje); Ovocné
džúsy; Sýtené vody; Stolové vody; Minerálne vody (nápoje);
Minerálne a sýtené vody; Sirupy na výrobu nápojov.
SK - 33
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Alkoholické nápoje okrem piva; Digestíva [likéry a liehoviny];
Likéry; Víno; Destilované nápoje; Horké likéry; Alkoholické
prípravky na výrobu nápojov.
SK - 41
Kultúrna činnosť; Vedenie kultúrnych podujatí; Organizovanie
kultúrnych a umeleckých podujatí; Organizovanie kultúrnych
výstav; Organizovanie kultúrnych alebo vzdelávacích výstav;
Organizovanie a vedenie kultúrnych podujatí; Vedenie zábav-
ných výstav; Služby v oblasti výstav na účely zábavy; Vzdelá-
vanie; Usporadúvanie tvorivých dielní za účelom vyučovania;
Tvorivé dielne pre kultúrne účely; Organizovanie a vedenie
tvorivých dielní (výučba); Služby múzeí (prehliadky, výstavy);
Služby múzeí; Vyučovanie; Zábava; Športové aktivity; Orga-
nizovanie a vedenie športových podujatí.
SK - 43
Reštauračné (stravovacie) služby; Stravovacie služby; Služby
v oblasti prípravy jedál a nápojov; Podávanie alkoholických
nápojov; Hotelové ubytovacie služby; Prenájom prechodného
ubytovania.
SL - 3
Kozmetični izdelki; Olja za kozmetične namene; Kozmetični
izdelki in pripravki; Kozmetični izdelki brez zdravilnih učinkovin;
Kozmetična sredstva za lepotilno nego; Kozmetična sredstva
za otroke; Kozmetični izdelki v obliki krem; Geli za obraz; Geli
za telo; Krema za telo; Krema za kožo; Kreme za obraz za
kozmetično uporabo; Vlažilne kreme, losjoni in geli; Kreme
za dojenčke brez zdravilnih učinkovin; Losjoni za dojenčke;
Olja za dojenčke; Mleko za telo za dojenčke; Parfumerijski
izdelki; Eterična olja.
SL - 5
Prehranski in hranilni dodatki; Hranilni dodatki; Vitaminski in
mineralni dodatki; Homeopatski dodatki; Probiotični dodatki;
Antioksidantna dopolnila; Prebiotični dodatki; Zeliščna dopoln-
ila; Prehranska dopolnila s kozmetičnimi učinki; Dietetične
snovi za dojenčke; Kreme za dojenčke z zdravilnimi tekočin-
ami; Olja z zdravilnimi učinkovinami za dojenčke; Hrana za
dojenčke; Dietetski izdelki za otroke; Napitki za dojenčke;
Prehranski dodatki za dojenčke; Hrana za dojenčke in malčke;
Dietetična hrana, prilagojena za medicinske namene; Dieteti-
čne snovi za medicinsko uporabo; Dietetične snovi za veteri-
narsko uporabo; Dietetična živalska krmila za medicinske
namene; Prehranska dopolnila za živali; Prehranska dopolnila
za veterinarsko uporabo; Prehranski dodatki za ljudi.
SL - 29
Džemi; Sadje v konzervi; Konzerviran paradižnik; Namazi na
osnovi zelenjave; Sadje z jajčnim beljakom, povaljano v slad-
korju; Sadje, dušeno; Suho sadje; Pripravljeno sadje; Jagodi-
čje, konzervirano; Sadni želeji; Želeji, želatine; Marmelada;
Olivno olje; Olja za prehrano; Začinjena olja; Aromatizirana
olja; Kuhane olive; Sušene olive; Pripravljene olive; Konzervir-
ane olive; Ekstra deviško olivno olje; Olja za kuhanje; Čilijevo
olje; Jedilno olivno olje; Rastlinska olja za prehrano; Vložena
zelenjava; Konzervirana zelenjava [v olju]; Predelana zelenj-
ava; Paradižnikov pire; Zelenjava v kisu ali slanici; Predelane
stročnice; Izdelki iz sira; Omake za sir; Olive, polnjene s sirom;
Zamrznjena zelenjava; Sadje, zmrznjeno; Sadje, dušeno;
Mleko; Mlečni proizvodi; Jogurt; Jedilne maščobe.
SL - 30
Sadne omake; Sladkarije iz sezamovega olja; Oreščki, obliti
s čokolado; Kruhove palčke; Začimbni dodatki jedem (sol, kis,
gorčica); Čili kot začimba; Čilijevo olje, ki se uporablja kot
začimba ali začimbni dodatek; Kruh; Poper; Suhi čiliji [začim-
be]; Čili v prahu; Piccalilli (močno začinjena zelenjava v slan-
ici); Dišave, začimbe (rastlinskega izvora, največkrat v prahu);
Pekovski izdelki; Brioši (pecivo); Testo za torte; Prepečenec;
Pite; Sušene testenine; Testenine; Sveže testenine; Listnato
testo; Omake za testenine; Moka; Pice; Omake za pizze;

Omake [začimbe]; Testo za torte; Žitarice; Testo za torte; Sl-
aščice; Čokolada; Mlečni sladoled; Šerbet [vodni sladoled];
Med; Sol; Sušena zelišča za kulinarične namene; Kis.
SL - 32
Energijski napitki; Brezalkoholne pijače; Nealkoholne pijače
iz sadnih sokov; Pivo; Zelenjavni sokovi [pijače]; Sokovi;
Gazirana voda; Namizne vode; Mineralna voda; Mineralne in
gazirane vode; Sirupi za pijače.
SL - 33
Alkoholne pijače (razen piva); Digestivi [likerji in žgane pijače];
Likerji; Vino; Žgane pijače (narejene z destilacijo); Grenčice;
Alkoholni pripravki za pripravo pijač.
SL - 41
Kulturne dejavnosti; Izvajanje kulturnih prireditev; Organizacija
kulturnih in umetniških prireditev; Organizacija razstav za
kulturne namene; Organizacija razstav za kulturne ali izobra-
ževalne namene; Organizacija in izvajanje kulturnih dejavnosti;
Izvajanje razstav za razvedrilne namene; Storitve razstav za
razvedrilne namene; Usposabljanje; Delavnice za namene
usposabljanja; Delavnice za kulturne namene; Organiziranje
in vodenje učnih delavnic [šolanje]; Nudenje muzejskih prosto-
rov in opreme [predstavitve, razstave]; Storitve muzejev; Po-
učevanje; Razvedrilne storitve; Športne dejavnosti; Organiza-
cija in izvajanje športnih prireditev.
SL - 43
Storitve restavracij; Nudenje hrane in pijače; Storitve priprave
hrane in pijač; Strežba alkoholnih pijač; Storitve hotelskih
nastanitev; Najem začasnih nastanitev.
FI - 3
Kosmetiikka; Öljyt kosmeettisiin tarkoituksiin; Kosmetiikka ja
kosmeettiset valmisteet; Lääkeaineita sisältämättömät kos-
meettiset tuotteet; Kauneudenhoitokosmetiikka; Lasten kos-
metiikka; Kosmeettiset tuotteet voiteiden muodossa; Kasvo-
geelit; Vartalogeelit; Vartalovoiteet; Ihovoiteet; Kasvovoiteet
kosmeettiseen käyttöön; Kosteusvoiteet, -emulsiot ja -geelit;
Vauvanvoiteet [lääkeaineita sisältämättömät]; Vauvavoiteet;
Vauvanhoitoöljyt; Vauvan vartaloemulsio; Hajuvedet; Eteeriset
öljyt.
FI - 5
Dieetti- ja ravintolisäaineet; Lisäravintoaineet; Vitamiini- ja ki-
vennäislisäaineet; Homeopaattiset lisäaineet; Probioottiset
ravinnelisät; Antioksidanttivalmisteet; Prebioottiset ravintolisät;
Yrttiravintolisät; Ravintolisät, jotka vaikuttavat kosmeettisesti;
Dieettiravintoaineet vauvoille; Lääkeaineita sisältävät voiteet
lapsille; Lääkinnälliset vauvaöljyt; Vauvanruoat; Dieettivalmis-
teet lapsille; Vauvojen juomat; Lisäravinteet pikkulapsille;
Vauvojen ja lasten ruoat; Dieettiravintoaineet lääkinnälliseen
käyttöön; Dieettivalmisteet lääkinnälliseen käyttöön; Ravitse-
musaineet mukautettuna eläinlääketieteelliseen käyttöön;
Eläinten dieettiravintoaineet lääkinnälliseen käyttöön; Lisära-
vinteet eläimille; Eläinrehujen ravintolisät eläinlääkintätarkoi-
tuksiin; Lisäravinteet ihmisille.
FI - 29
Hillot; Hedelmäsäilykkeet; Säilötyt tomaatit; Vihannespohjaiset
levitteet; Sokeroidut hedelmät; Hedelmät, haudutetut; Kuivatut
hedelmät; Hedelmät, käsitellyt; Marjat, säilötyt; Hedelmähillok-
keet; Hyytelöt; Marmeladit [hyytelöt]; Oliiviöljy; Ravintoöljyt;
Mausteöljyt; Maustetut öljyt; Oliivit valmiiksi valmistettuna;
Oliivit kuivattuina; Käsitellyt oliivit; Oliivit, säilötyt; Kylmäpuris-
tettu (extra) neitsytoliiviöljy; Öljyt ruoanvalmistukseen; Chiliöljy;
Oliiviöljy ruoanlaittoon; Kasvirasvat elintarvikekäyttöön; Vihan-
nessäilykkeet; Säilötyt kasvikset [öljyssä]; Käsitellyt vihannek-
set; Tomaattipyree; Pikkelssit; Käsitellyt palkokasvit; Juustot;
Juustodippikastikkeet; Juustolla täytetyt oliivit; Pakastevihan-
nekset; Jäädytetyt hedelmät; Hillokkeet; Maito; Maitotuotteet;
Jogurtti; Ravintorasvat.
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FI - 30
Hedelmäkastikkeet; Seesamiöljystä tehdyt makeistuotteet;
Suklaapäällysteiset pähkinät; Ohuet leipätikut; Mausteet;
Chilimausteet; Chiliöljy maustekäyttöön; Leipä; Pippuri; Kui-
vatut chilipaprikat (mausteet); Chili-jauheet; Piccalilli (maus-
teinen vihannespikkelssi); Maustesekoitukset; Leipomotuot-
teet; Pullat; Keksit; Korput; Piirakat; Kuivatut pastaruoat;
Pasta; Tuorepastat; Lehtitaikina; Pastakastikkeet; Jauhot;
Pizza; Pitsakastikkeet; Kastikkeet (Mauste -); Kakut; Viljaval-
misteet; Leivonnaiset; Sokerimakeiset; Suklaa; Jäätelöt; Me-
hujäätelöt; Hunaja; Suola; Kuivatut yrtit ruoanvalmistukseen;
Etikka.
FI - 32
Energiajuomat; Virvoitusjuomat; Alkoholittomat hedelmäme-
hujuomat; Olut; Vihannesmehut (juomat); Tuoremehut; Hiili-
happovesi; Pöytävedet; Kivennäisvesi; Kivennäis- ja hiilihap-
povedet; Siirappi juomien valmistukseen.
FI - 33
Alkoholijuomat (paitsi oluet); Digestiivit [liköörit ja vahvat alko-
holijuomat]; Liköörit; Viinit; Juomat, tislatut; Katkerot; Alkoholia
sisältävät juomien valmistusaineet.
FI - 41
Kulttuuritoiminnat; Kulttuuritilaisuuksien järjestäminen; Kult-
tuuri- ja taidetapahtumien organisointi; Näytösten järjestämi-
nen kulttuuritarkoituksiin; Näyttelyiden järjestäminen kulttuuri-
tai koulutustarkoituksiin; Kulttuuritoiminnan järjestäminen ja
toteuttaminen; Näyttelyiden pitäminen viihdetarkoituksessa;
Näytöspalvelut viihdetarkoituksiin; Koulutuspalvelut; Koulutus-
työpajat; Työpajat kulttuuritarkoituksiin; Työpajojen järjestämi-
nen [koulutus]; Museotilojen tarjoaminen [esityksiä ja näytte-
lyitä varten]; Museopalvelut; Opetuksen tarjoaminen; Huvipal-
velut; Urheilutoiminnat; Urheilutapahtumien järjestäminen ja
toteuttaminen.
FI - 43
Ravintolapalvelut; Ravitseminen ja juomien anniskelu; Ruokien
ja juomien valmistelupalvelut; Alkoholijuomien anniskelupal-
velut; Hotellimajoituspalvelut; Tilapäisten majoitustilojen vuo-
kraus.
SV - 3
Kosmetika; Oljor för kosmetiska ändamål; Kosmetika och
kosmetiska preparat; Icke medicinsk kosmetika; Kosmetika
för skönhetsvård; Barnkosmetika; Kosmetika i form av krämer;
Ansiktsgeléer; Kroppsgeléer; Kroppskrämer; Hudkräm; An-
siktskrämer för kosmetisk användning; Fuktgörande krämer,
lotioner och geléer; Spädbarnskrämer (icke-medicinska); Ba-
bylotion; Babyolja; Kroppsmjölker för spädbarn; Parfymer;
Flyktiga oljor.
SV - 5
Diet- och näringstillskott; Näringstillskott; Vitamin- och mine-
raltillskott; Homeopatiska tillskott; Probiotiska tillskott; Antiox-
idanttillskott; Prebiotiska tillskott; Örttillskott; Kosttillskott med
kosmetisk effekt; Dietiska substanser för spädbarn; Medicinska
spädbarnskrämer; Medicinska babyoljor; Spädbarnsmat; Die-
tiska preparat för barn; Drycker för spädbarn; Diettillskott för
barn; Spädbarns- och småbarnsmat; Dietiska födoämnespre-
parat anpassade för medicinska ändamål; Dietiska ämnen
för medicinska ändamål; Dietiska substanser anpassade för
veterinärt bruk; Dietfoder för djur, för medicinska ändamål;
Dietiska tillskott för djur; Fodertillskott för veterinärt bruk;
Kosttillskott för personer.
SV - 29
Sylter; Inlagd frukt; Konserverade tomater; Grönsaksbaserade
bredbara pålägg; Glaserad frukt; Frukt, kokt; Torkade frukter;
Tillredd frukt; Bär, konserverade; Fruktgeléer; Geléer; Marme-
lader; Olivolja; Matoljor; Kryddade oljor; Smaksatta oljor;
Tillagade oliver; Torkade oliver; Tillredda oliver; Konserverade
oliver; Extra fin jungfruolja [olivolja]; Matlagningsoljor; Chiliolja;

Olivolja (livsmedel); Vegetabiliska oljor som livsmedel; Grön-
saker i konserver; Konserverade grönsaker [i olja]; Behandlade
grönsaker; Tomatpuré; Pickles; Bearbetade legymer; Ost;
Ostdipsåser; Oliver fyllda med ost; Djupfrysta grönsaker;
Djupfryst frukt; Kompotter; Mjölk; Mjölkprodukter; Surmjölk;
Ätliga fetter.
SV - 30
Fruktsåser; Godsaker gjorda av sesamolja; Chokladöverdrag-
na nötter; Tunna brödpinnar; Smaktillsatser (såser); Chili-
kryddblandningar; Chiliolja för användning som krydda eller
smaktillsats; Bröd; Peppar; Torkade chilifrukter [krydda];
Chilipulver; Piccalilli; Kryddor; Bagerivaror; Bullar; Småkakor;
Skorpor; Pajer; Torkad pasta; Pasta; Färsk pasta; Tusenblads-
deg; Såser för användning med pasta; Mjöl; Pizzor; Såser till
pizzor; Såser [smaktillsatser]; Kakor; Spannmålspreparat;
Bakverk; Konfektyrer; Choklad; Glass; Vattenglass; Honung;
Salt; Torkade örter för matlagning; Vinäger.
SV - 32
Energidrycker; Läskedrycker; Icke-alkoholhaltiga fruktdrycker;
Öl; Grönsakssafter [drycker]; Juicer; Kolsyrat vatten; Bords-
vatten; Mineralvatten [dryck]; Mineral- och kolsyrat vatten;
Koncentrat för drycker.
SV - 33
Alkoholhaltiga drycker, inte öl; Spritdrycker som främjar mat-
smältningen; Likörer; Viner; Destillerade drycker; Bitter; Alko-
holhaltiga preparat för framställning av drycker.
SV - 41
Kulturverksamhet; Genomförande av kulturevenemang; Orga-
nisering av kultur- och konstevenemang; Genomförande av
utställningar för kulturella ändamål; Anordnande av utställning-
ar för kulturella eller utbildningsändamål; Anordnande och
genomförande av kulturella aktiviteter; Anordnande av visning-
ar för underhållningssyften; Utställningar för underhållnings-
ändamål; Instruktionstjänster; Workshopar för instruktionsän-
damål; Workshopar för kulturändamål; Anordnande och ge-
nomförande av workshopar; Museiverksamhet [visningar och
utställningar]; Museer; Anordnande av undervisning; Under-
hållningstjänster; Sport- och idrottsaktiviteter; Anordnande
och genomförande av sportevenemang.
SV - 43
Restauranger; Tjänster för utskänkning av mat och dryck;
Tillagning av mat och dryck; Servering av alkoholhaltiga
drycker; Hotellinkvarteringstjänster; Uthyrning av tillfälliga
bostäder.
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